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My world. My home. Welcome.
Mon univers. Ma maison. Bienvenue.

Il mio mondo. La mia casa. Benvenuti.
Mijn wereld. Mijn huis. Welkom.

Meine Welt.
Mein Zuhause.
Willkommen.
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TERRA GRANDE 96

INHALT

www.emsa.com

Find out all there is to know about gardens at: 
Découvrez notre gamme jardin sur :
Scoprite tutto ciò che serve per il giardino su:
Ontdek alles over onze tuinartikelen op:

Entdecken Sie alles  
 rund um das grüne 
Zuhause auf:
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CASA

COUNTRY

Four central target groups – four strong themes. 
Quatre grands types de clientèle – quatre thèmes forts.
Quattro gruppi target – quattro temi di tendenza. 
Vier centrale doelgroepen – vier sterke thema’s.

 zentrale Zielgruppen
starke Themen.4

CITY

Fröhlich. 
Impulsstark. 
Erfolgreich. 

Zeitlos. 
Schlicht. 
Elegant.

Traditionell. 
Romantisch. 
Echt.

Pur. 
Urban. 
Funktional.

CASA Timeless. Simple. Elegant. | Intemporel. Simple. Élégant. | Intramontabile. Semplice. Elegante. | Tijdloos. Natuurlijk. Elegant.
CITY Pure. Urban. Functional. | Épuré. Urbain. Fonctionnel. | Puro. Urbano. Funzionale. | Puur. Urbaan. Functioneel.

COUNTRY Traditional. Romantic. Authentic. | Traditionnel. Romantique. Authentique. | Tradizionale. Romantico. Autentico. | Traditioneel. Romantisch. Echt.
LANDHAUS Vibrant. Stimulating. Successful. | Joyeuse. Attrayante. Populaire. | Allegro. Accattivante. Di successo. | Vrolijk. Stimulerend. Succesvol. 76

198 mm 198 mm



Die EMSA-Welt am Point of Sale …

... stark in Szene gesetzt! 
The EMSA world at the PoS … 
... put in the limelight!

L’univers EMSA sur le point de vente … 
... dans une mise en scène marquante !

Il mondo EMSA in negozio … 
... rappresentato al meglio!

De wereld van EMSA in het verkooppunt … 
… sterk gepresenteerd!

206 mm198 mm 198 mm206 mm
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Nestbau
Nest-building Farbharmonie

Colour harmony

Colour your 
balcony!

Heidezeit
Heath season

Gut gegen  
trockene Heizungsluft
Good against dry heating

Winter satt
Bird feeding 

Winterfest
Winterproof

Badespaß für alle
Swimming fun for all

27.03.2016  Fröhliche Ostern  
Happy Easter

Smoothies

Frühlingsblüher 
Spring flowers

FRÜHLING
S P R I N G
PRI N T EM PS
P R I M A V E R A
VOORJAAR

SOMMER
S U M M E R
ÉTÉ ESTATE
ZOMER

14.02.  Valentinstag | Valentine’s Day
08.03.  Weltfrauentag | International Women’s Day
08.05. Muttertag | Mother’s Day

Winter Edition

Platz für Neues
Space for new things

All year long with EMSA! | Toute l’année avec EMSA !
Per tutto l’anno, con EMSA! | Het hele jaar door met EMSA!

Durch’s ganze Jahr  
mit EMSA!

Kräuterzeit
Herb season

Balkonzeit 
Balcony time

Wintertime

98

206 mm



Die EMSA Bewässerungstechnik

Weniger Gießarbeit 
 und garantiert bestes 
Wachstum.

Die Profi-Drainage.
Nur einfacher.
• Professionelle Entwässerung gegen Staunässe
• Wiederverwendbar über Jahre
• Zusätzlicher Frostschutz für Gefäße

Die Vollausstattung.
• Drainageplatte gegen Staunässe
• Großes Wasserreservoir
•  Spezialvlies (funktioniert nach dem  

Docht-Prinzip, ohne Granulat!)
• Wasserstandsanzeiger mit Füllschacht

CASA    S. / p. 14

FRESH HERBS    S. / p. 32

LAGO    S. / p. 95

EASY DRAIN  S. / p. 115 

EASY DRAIN

Easy to c heck. 
Maximum comfort.

Einfac he Kontrolle. 
Maximaler Komfort.

Less watering and  
guaranteed best growth.

AQUA COMFORT 
The full range.
•  Drainage plate against 

water logging
•  Large water tank
•  Special padding
•  Water level indicator  

with filling chamber 

Arrosages moins fréquents et 
croissance optimale garantie.

AQUA COMFORT 
L’équipement complet.
•  Plaque de drainage évitant 

la stagnation de l’eau
•  Réservoir grande capacité
•  Feutre spécial
•  Indicateur de niveau 

d’eau avec entonnoir

Meno annaffiature e garanzia di 
una miglior crescita delle piante.

AQUA COMFORT 
La dotazione completa.
•  Lastre di drenaggio contro 

il ristagno
•  Grande riserva d’acqua
•  Vello speciale
•  Indicatore di livello con 

tino di riempimento

Minder gieten en gegaran-
deerd de beste plantengroei.

 AQUA COMFORT 
De volledige uitrusting.
•  Drainageplaat tegen 

 opstuwend vocht
•  Groot waterreservoir
•  Speciaal vlies
•  Waterpeilindicator 

met vulschacht

AQUA PLUS The basic set.
•  Drainage plate
•  Large water tank
•  Special padding
•  Water directly over the substrate

EASY DRAIN Professional 
drainage. Just easier.
•  Professional drainage 

against waterlogging
• Can be reused for years
•  Optimal frost protection 

for containers

AQUA PLUS L’équipement de base.
•  Plaque de drainage
•  Réservoir grande capacité
•  Feutre spécial
• Irrigation directe sur le substrat

EASY DRAIN Un drainage de  
professionnel, en plus simple !
•  Drainage professionnel pour éviter 

la stagnation de l’eau
•  Réutilisable pendant des années
•  Protection optimale des bacs 

contre le gel

AQUA PLUS La dotazione di base.
•  Lastre di drenaggio
•  Grande riserva d’acqua
•  Vello speciale
• Irrigazione diretta sul substrato

EASY DRAIN Il drenaggio  
professionale. Solo più facile!
•  Lastre di drenaggio contro 

il ristagno
• Riutilizzabile per anni
• Antigelo aggiuntivo per vasi

AQUA PLUS De basisuitrusting.
•  Drainageplaat
•  Groot waterreservoir
•  Speciaal vlies
•  Directe bewatering 

via het substraat

EASY DRAIN De profi- 
drainage. Nog eenvoudiger
•  Professionele afwatering 

 tegen opstuwing
•  Jarenlang herbruikbaar
•  Extra vorstwerend voor potten

Die Grundausstattung.
• Drainageplatte gegen Staunässe
• Großes Wasserreservoir
•  Spezialvlies (funktioniert nach dem 

Docht-Prinzip, ohne Granulat!)
• Direkte Bewässerung über das Substrat

PLUS

CASA    S. / p. 29

CITY    S. / p. 42
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Timeless. Simple. Elegant.
Casa planters impress with their 
timeless clear design and the 
proven EMSA long-term watering 
technology. NEW: Now also avail-
able as CASA Mesh window boxes. 

Intemporel. Épuré. Élégant.
Les bacs à plantes CASA séduisent 
par leur design intemporel  
et la technique éprouvée d’irriga-
tion continue mise au point par 
EMSA. NOUVEAU : la jardinière 
CASA Mesh. 

Intramontabile. Semplice. Elegante.
I vasi CASA si distinguono per  
il design lineare e intramontabile 
e per la rinomata e durevole  
tecnologia d’irrigazione EMSA. 
NOVITÀ: Ora anche come fioriere 
CASA Mesh.

Tijdloos. Natuurlijk. Elegant.
CASA plantenpotten overtuigen 
door hun tijdloze, cleane design en 
door de beproefde, langdurig 
werkzame EMSA bewaterings-
techniek. NIEUW: Nu ook verkrijg-
baar als CASA Mesh bloembak.

Zeitlos. Schlicht. Elegant.
CASA Pflanzgefäße überzeugen durch zeitlos klares Design  
und die bewährte EMSA Langzeit-Bewässerungstechnik. 
NEU: Jetzt auch als CASA Mesh Blumenkasten.

PLUS
1514

01 

CASA
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Große Gefäße (35 cm – 43 cm) 
inklusive Rollen – direkt montiert.

Large planters (35 cm – 43 cm)  
incl. castors – fully assembled.

Grands bacs (35 cm – 43 cm)  
avec roulettes – livrés montés.

Fioriere grandi (35 cm – 43 cm)  
con rotelle – già montate.

Grote potten (35 cm – 43 cm)  
in clusief wielen – direct gemonteerd.

1) Ø × H | Ø × h | Ø × h | Ø × a | Ø × H 2) Erdvolumen | Soil volume | Volume de terre | Volume della terra | Bodemvolume
3) Wasserreservoir | Water reservoir | Réservoir d’eau | Riserva d’acqua | Waterreservoir 4) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

COLOUR CM 1) L 2) 3) ART EAN UNIT 4)

white 28 × 27 10
2,4 512785

4 0 0 9 0 4 9 3 4 2 9 8 6
3

35 × 33 21
3,9 512789

4 0 0 9 0 4 9 3 4 3 0 6 8
2

43 × 40 39
5,2 512793

4 0 0 9 0 4 9 3 4 3 1 4 3
2

granite 28 × 27 10
2,4 512786

4 0 0 9 0 4 9 3 4 3 0 0 6
3

35 × 33 21
3,9 512790

4 0 0 9 0 4 9 3 4 3 0 8 2
2

43 × 40 39
5,2 512794

4 0 0 9 0 4 9 3 4 3 1 6 7
2

mocca 28 × 27 10
2,4 512788

4 0 0 9 0 4 9 3 4 3 0 4 4
3

35 × 33 21
3,9 512792

4 0 0 9 0 4 9 3 4 3 1 2 9
2

43 × 40 39
5,2 512796

4 0 0 9 0 4 9 3 4 3 2 0 4
2

 CASA Matt
Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

19
 – 

32
 cm

28 – 43 cm

10 – 39 L

2,4 – 5,2 L

COLOUR CM 1) L 2) 3) ART EAN UNIT 4)

white 22 × 21 5 
1,1 513392

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 6 3 4
3

28 × 27 10
2,4 513395

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 6 8 9
3

35 × 33 21
3,9 513389

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 5 7 3
2

43 × 40 39
5,2 513398

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 7 4 0
2

granite 22 × 21 5
1,1 516585

4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 3 0 3
3

28 × 27 10
2,4 516586

4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 3 2 7
3

35 × 33 21
3,9 516587

4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 3 4 1
2

43 × 40 39
5,2 516588

4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 3 6 5
2

black 22 × 21 5
1,1 513393

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 6 4 1
3

28 × 27 10
2,4 513396

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 7 0 2
3

35 × 33 21
3,9 513390

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 5 9 7
2

43 × 40 39
5,2 513399

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 7 6 4
2

ruby 22 × 21 5
1,1 513394

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 6 6 5
3

28 × 27 10
2,4 513397

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 7 2 6
3

35 × 33 21
3,9 513391

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 6 1 0
2

43 × 40 39
5,2 513400

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 7 8 8
2

 CASA Brilliant 
Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

15
 – 

32
 cm

22 – 43 cm

5 – 39 L

1,1 – 5,2 L

 AQUA COMFORT: S. / p. 10 – 11

NEW

1918
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COLOUR CM 1) L 2) 3) ART EAN UNIT 4)

white 30 × 30 × 57 14
3 513401

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 8 0 1
1

36 × 36 × 66 23
5,3 514904

4 0 0 9 0 4 9 3 8 5 0 3 7
1

granite 30 × 30 × 57 14
3 516589

4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 3 8 9
1

36 × 36 × 66 23
5,3 516590

4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 3 9 6
1

black 30 × 30 × 57 14
3 513402

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 8 2 5
1

36 × 36 × 66 23
5,3 514905

4 0 0 9 0 4 9 3 8 5 0 4 4
1

ruby 30 × 30 × 57 14
3 513403

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 8 4 9
1

36 × 36 × 66 23
5,3 514906

4 0 0 9 0 4 9 3 8 5 0 5 1
1

 CASA Brilliant 
Säule | Planter | Bac à fleurs | Fioriera | Bloembak

1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) Erdvolumen | Soil volume | Volume de terre | Volume della terra | Bodemvolume
3) Wasserreservoir | Water reservoir | Réservoir d’eau | Riserva d’acqua | Waterreservoir 4) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

COLOUR CM 1) L 2) 3) ART EAN UNIT 4)

white 30 × 30 × 57 14
3 515243

4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 6 9 2
1

36 × 36 × 66 23
5,3 515396

4 0 0 9 0 4 9 3 9 8 0 5 1
1

granite 30 × 30 × 57 14
3 513404

4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 8 6 3
1

36 × 36 × 66 23
5,3 515242

4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 6 8 5
1

mocca 30 × 30 × 57 14
3 515244

4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 7 0 8
1

36 × 36 × 66 23
5,3 515397

4 0 0 9 0 4 9 3 9 8 0 7 5
1

 CASA Matt 
Säule | Planter | Bac à fleurs | Fioriera | Bloembak

Inklusive innenliegender  
Tragegriffe – einfach praktisch !

Incl. enclosed carrying handles – 
Simply practical!

Poignées incluses –  
Tout simplement pratique !

Manici interni inclusi –  
ancora più pratico! 

Inclusief interne handgrepen – 
gewoonweg praktisch!

Wiederverschließbar –  
für Indoor und Outdoor-Nutzung.

Reclosable – for indoor and  
outdoor use.

Refermable – pour un usage  
intérieur et extérieur.

Richiudibile – per ambienti  
interni ed esterni. 

Hersluitbaar – voor binnen-  
en buitengebruik.

 AQUA COMFORT: S. / p. 10 – 11

23
 – 

34
 cm

3 – 5,3 L

27– 32 cm

14 – 23 L

23
 – 

34
 cm

3 – 5,3 L

27– 32 cm

14 – 23 L

2120
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NEW

18
 cm

50 × 20 cm 75 × 20 cm

10 L 15,6 L

2,5 L 4 L

 AQUA COMFORT: S. / p. 10 – 11

 CASA Mesh 
Blumenkasten | Window box | Jardinière | Balconiera | Bloembak

COLOUR CM 1) L 2) 3) ART EAN UNIT 4)

white 50 × 20 × 18 10 
2,5 515021

4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 4 1 6
5

   75 × 20 × 18 5) 15,6 

4 515024
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 4 7 8

5

granite 50 × 20 × 18 10 
2,5 515022

4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 4 3 0
5

   75 × 20 × 18 5) 15,6 

4 515025
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 4 9 2

5

mocca 50 × 20 × 18 10 
2,5 515023

4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 4 5 4
5

   75 × 20 × 18 5) 15,6 

4 515026
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 5 1 5

5

Langzeit-Bewässerungssystem.

Long term watering system.

Système d’irrigation continue.

Sistema durevole d’irrigazione.

Irrigatiesysteem – langdurige werking.

Extra großes Pflanzvolumen!
Generous planting volume!
Grand volume de plantation !
Grande volume per le piante!
Extra groot plantenvolumen!

Verdeckte Aufnahme für  
Blumenkastenhalterung.

Concealed mount for  
window box brackets.

Dispositif de fixation invisible  
pour support de jardinière.

Incastri nascosti per staffe  
per portavasi.

Verborgen opname voor  
bloembakhouder.

1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) Erdvolumen | Soil volume | Volume de terre | Volume della terra | Bodemvolume 3) Wasserreservoir | Water reservoir | Réservoir d’eau  
Riserva d’acqua | Waterreservoir 4) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit 5) Mit Verstärkungsstrebe | With reinforcement rod | Avec traverse de renfort Con trasversali di rinforzo | Met verstevigende staaf 2524
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1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

NEWNEW

 CASA Mesh 
Blumenkastenhalter | Metal brackets | Accroches | Portafioriera | Bloembakhouder

COLOUR ART EAN UNIT 2)

white 516705
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 9 7 6

10

aluminium 516784
4 0 0 9 0 4 9 4 2 8 7 5 8

10

anthracite 516704
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 9 5 2

10

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 120 × 80 × 105 516785

4 0 0 9 0 4 9 4 2 8 7 7 2
1

 CASA Mesh 
1/1 Display | 1/1 Display stand | 1/1 Présentoir | 1/1 Espositore | 1/1 Display

814 81414 14 14 814

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

84 × Blumenkasten | Window box | Jardinière | Balconiera | Bloembak 24 × Blumenkastenhalter | Metal brackets 
Accroches | Portafioriera | Bloembakhouder

50 × 20 × 18 75 × 20 × 18

Perfect match! 
Der passende Halter zum Kasten
Matching brackets for window boxes
Accroche de jardinière assortie
Il supporto perfetto per le fioriere
De passende houder bij elke bloembak

Flexibler Kunststoff-Drehfuß für 
maximalen Befestigungsradius.
Flexible plastic swivel base for maxi-
mum fastening radius.

Pied tournant en plastique souple pour 
un rayon de fixation maximal.

Supporto girevole flessibile in plastica 
per il massimo raggio di fissaggio.

Flexibele kunststoffen draaivoet voor 
maximale bevestigingsradius.

4  – 6,5 cm

360° | Ø 10 cm

Besonders einfache Kastenfixierung: 
Spannmetall drücken, Haken 
runterschieben, fertig!
Extremely simple fastening of window 
boxes. Press the metal tensioning part,  
slide down hook, done!

Fixation de la jardinière particulièrement 
simple : appuyer sur le métal de fixation, 
pousser le crochet vers le bas, c’est terminé !

Fissaggio fioriera semplicissimo: premi l’asti-
cella in metallo, abbassa il gancio, fatto!

Zeer eenvoudige fixatie van de bloembak: 
spanmoer indrukken, haakje onderschuiven, 
klaar!

2726
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25 20

COLOUR CM 1) L 2) 3) ART EAN UNIT 4)

white 30 × 30 × 26 9 

0,6 515012
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 3 2 4

5

granite 30 × 30 × 26 9 

0,6 515013
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 3 3 1

5

mocca 30 × 30 × 26 9 

0,6 515014
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 3 4 8

5

 CASA Mesh 
Geländertopf | Railing pot | Pot pour balustrade | Fioriera da ringhiera | Balkonpot

PLUS

  Art: 9000 10 01 09  
S. / p. 137

  Pappblume für Geländertopf 
Cardboard flower for railing pot

 Art: 516118 
 S. / p. 137

  Art: 516117 
S. / p. 130

 AQUA PLUS: S. / p. 10 – 11

PLUS

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 4)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 80 × 60 × 115 516116

4 0 0 9 0 4 9 4 1 3 6 7 9
1

 CASA Mesh 
1/2 Display | 1/2 Display stand | 1/2 Présentoir | 1/2 Espositore | 1/2 Display

15

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

60 × Geländertopf | Railing pot | Pot pour balustrade | Fioriera da ringhiera | Balkonpot

1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) Erdvolumen | Soil volume | Volume de terre | Volume della terra | Bodemvolume
3) Wasserreservoir | Water reservoir | Réservoir d’eau | Riserva d’acqua | Waterreservoir 4) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

21
 cm

0,6 L

30 × 30 cm

9 L

Container proof

Ø 12 cm

 3-fach überzeugend!
3-times convincing! | Triplement séduisant ! 
 Convincente al cubo! | Driemaal overtuigend!

9,0 L

PLUS

Fixierschraube 
Fixing screw 
Vis de fixation  
Viti per il montaggio  
Bevestigingsschroef

9 cm

Großes Pflanzvolumen auch im Mittelteil
Large planting volume also in the centre part
Grande profondeur de plantation même dans la partie centrale
Ampio spazio per le piante, anche nella parte centrale
Groot plantenvolume, ook in het middengedeelte

9,0 L

2928
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1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) Erdvolumen | Soil volume | Volume de terre | Volume della terra | Bodemvolume
3) Wasserreservoir | Water reservoir | Réservoir d’eau | Riserva d’acqua | Waterreservoir 4) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

COLOUR CM 1) L 2) 3) ART EAN UNIT 4)

white 36 × 36 × 37 23 

5,3 515393
4 0 0 9 0 4 9 3 9 8 0 1 3

1

granite 36 × 36 × 37 23 

5,3 515392
4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 9 9 3

1

mocca 36 × 36 × 37 23 

5,3 515394
4 0 0 9 0 4 9 3 9 8 0 3 7

1

 CASA Mesh 
Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Fioriera | Bloembak

 AQUA COMFORT: S. / p. 10 – 11

Inklusive innenliegender  
Tragegriffe – einfach praktisch !

Incl. enclosed carrying handles – 
Simply practical!

Poignées incluses –  
Tout simplement pratique !

Manici interni inclusi –  
ancora più pratico! 

Inclusief interne handgrepen – 
gewoonweg praktisch!

COLOUR CM 1) L 2) 3) ART EAN UNIT 4)

white 30 × 30 × 57 14
3 513015

4 0 0 9 0 4 9 3 4 7 1 7 2
1

36 × 36 × 66 23
5,3 514497

4 0 0 9 0 4 9 3 7 7 8 3 4
1

granite 30 × 30 × 57 14
3 513016

4 0 0 9 0 4 9 3 4 7 1 8 9
1

36 × 36 × 66 23
5,3 514496

4 0 0 9 0 4 9 3 7 7 8 2 7
1

mocca 30 × 30 × 57 14
3 513017

4 0 0 9 0 4 9 3 4 7 1 9 6
1

36 × 36 × 66 23
5,3 514498

4 0 0 9 0 4 9 3 7 7 8 4 1
1

 CASA Mesh 
Säule | Planter | Bac à fleurs | Fioriera | Bloembak

Wiederverschließbar – für Indoor und Outdoor-Nutzung.

Reclosable – for indoor and outdoor use.

Refermable – pour un usage intérieur et extérieur.

Richiudibile – per ambienti interni ed esterni. 

Hersluitbaar – voor binnen- en buitengebruik.

 3
4 

cm
5,3 L

32 × 32 cm

23 L

23
 – 

34
 cm

3 – 5,3 L

27– 32 cm

14 – 23 L
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Trend theme herbs! Besides 
 perfect functionality, the origi-
nal  waterlevel flower makes the 
herb pot an ideal impulse and 
gift item. 

Un thème tendance : les aro-
mates ! Outre sa parfaite fonc-
tionnalité, l’indicateur de niveau 
d’eau original en forme de fleur 
fait du pot à herbes un achat 
coup de cœur et un cadeau idéal.

Tema erbe aromatiche! Oltre al 
perfetto funzionamento, l’origi-
nale fiore segna livello rende il 
vaso per erbe aromatiche l’arti-
colo ideale per regali e sorprese.

Trendthema kruiden! De origi-
nele waterpeilbloem is niet al-
leen uiterst functioneel, maar 
maakt de kruiden pot ook tot 
een ideale impulsaan koop 
of een ideaal cadeauartikel.

Trendthema Kräuter! Neben perfekter Funktion macht die  
originelle Wasserstand-Blume den Kräutertopf zum idealen 
Impuls- und Geschenkartikel.

3332
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1) Ø × H | Ø × h | Ø × h | Ø × a | Ø × H 2) Erdvolumen | Soil volume | Volume de terre | Volume della terra | Bodemvolume
3) Wasserreservoir | Water reservoir | Réservoir d’eau | Riserva d’acqua | Waterreservoir 4) L × B | l × w | L × l | l × l | L × B 5) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

COLOUR CM 1) L 2) 3) Art EAN UNIT 5)

white 13 × 17 1,2
0,5 514244

4 0 0 9 0 4 9 3 7 1 1 5 3
4

granite 13 × 17 1,2
0,5 514245

4 0 0 9 0 4 9 3 7 1 1 7 7
4

green 13 × 17 1,2
0,5 514247

4 0 0 9 0 4 9 3 7 1 2 1 4
4

pink 13 × 17 1,2
0,5 514246

4 0 0 9 0 4 9 3 7 1 1 9 1
4

 

  FRESH HERBS
Kräutertopf | Herb pot | Pot à herbes | Vaso per erbe aromatiche | Kruidenpot

11
 cm

13 cm

1,2 L

0,5 L

Blume dient als Wasserstandsanzeiger.

The flower is the water-level indicator.

La fleur sert d’indicateur de niveau d’eau.

Il fiore serve come indicatore di livello.

Bloem fungeert als waterpeilindicatie.

Mehr erfahren? Zum Video.
Find out more? Go to the video.
Envie d’en savoir plus ? Visionnez la vidéo.
Vuoi saperne di più? Guarda il video.
Meer weten? Ga naar de video.

Container proof 
Perfekt für 1 × 12er Kulturtopf.

Perfect for 1 × 12 cm pot. 

Parfaite pour 1 pots de culture de 12 cm.

Perfetta per 1 vasi di coltura da 12 cm.

Perfect voor een cultuurpot van 1 × 12 cm.

Keine Direktbepflanzung – Docht wird direkt in den Kulturtopf gedreht. 

No direct planting – The wick is directly turned in the pot.

Pas de plantation directe : la mèche est enroulée directement dans le pot de culture.

Senza piantumazione diretta – lo stoppino viene inserito direttamente nel vaso di coltura.

Geen directe aanplanting – De pit wordt direct in de cultuurpot gedraaid.

 AQUA COMFORT: S. / p. 10 – 11

6 × 3 ×

CONTENT CM 4) ART EAN UNIT 5)

9 Stk. / pcs. / pc. / pz. 6 × 9 515351
4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 4 4 3

10

  FRESH HERBS
 Bewässerungsset | Watering set
 Kit d’irrigation | Set da irrigazione | Bewateringsset

3534
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 AQUA COMFORT: S. / p. 10 – 11

COLOUR CM 2) L 3) 4) Art EAN UNIT 5)

white 27 × 25 × 21 3 × 1 L
0,9 515352

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 4 6 7
2

granite 27 × 25 × 21 3 × 1 L
0,9 515353

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 4 8 1
2

green 27 × 25 × 21 3 × 1 L
0,9 515355

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 5 2 8
2

pink 27 × 25 × 21 3 × 1 L
0,9 515354

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 5 0 4
2

 

  FRESH HERBS Trio
Trio Kräutertopf | Trio herb pot 
Trio de pots à herbes | Vaso tris per erbe aromatiche | Trio kruidenpot

Platz für 3 Kräutertöpfe – 1 großes Wasserreservoir
Space for 3 herb pots – 1 large water tank
Accueille 3 pots à herbes – 1 grande réserve d’eau
Spazio per 3 vasetti di erbe aromatiche –  
comparto per l’acqua molto capiente
Plaats voor 3 kruidenpotten – 1 groot waterreservoir

Mehr erfahren? Zum Video.
Find out more? Go to the video.
Envie d’en savoir plus ? Visionnez la vidéo.
Vuoi saperne di più? Guarda il video.
Meer weten? Ga naar de video.

1) Ø × H | Ø × h | Ø × h | Ø × a | Ø × H 2) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 3) Erdvolumen | Soil volume | Volume de terre | Volume della terra | Bodemvolume
4) Wasserreservoir | Water reservoir | Réservoir d’eau | Riserva d’acqua | Waterreservoir 5) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

COLOUR CM 1) L 3) 4) Art EAN UNIT 5)

white 13 × 21 1,2
0,5 515565

4 0 0 9 0 4 9 4 0 2 8 8 8
4

granite 13 × 21 1,2
0,5 515566

4 0 0 9 0 4 9 4 0 2 9 0 1
4

green 13 × 21 1,2
0,5 515567

4 0 0 9 0 4 9 4 0 2 9 2 5
4

pink 13 × 21 1,2
0,5 515568

4 0 0 9 0 4 9 4 0 2 9 4 9
4

 

 FRESH HERBS Grow
Kräutertopf mit Pflanzglocke | Herb pot with bell jar 
Pot à herbes avec cloche | Vaso per erbe con campana | Kruidenpot met plantenstolp

Ideal für die eigene Anzucht von  
Kräutersamen. Optimale Belüftung 
über Blume im Deckel.

Ideal for growing plants from seeds. Opti-
mum ventilation via blossom in the lid.

Idéal pour faire pousser soi-même ses 
herbes aromatiques. Aération optimale  
via la fleur dans le couvercle.

Ideale per la crescita dei semi delle erbe. 
La campana garantisce l’areazione ideale 
per i fiori.

Ideaal voor de eigen teelt van kruiden. 
Optimale verluchting via de bloem in  
het deksel.

Inkl. Starter Set 
 Basilikum-Samen 
 Basil seeds | Graines de basilic
 Semi di basilico | Basilicumzaad 

 Anzuchterde  
 Soil | Terre
 Terriccio | Potgrond 

 Kulturtopf
 Pot | Pot de culture
 Vaso di coltura | Cultuurpot

Blume dient als Wasserstandsanzeiger.

The flower is the water-level indicator.

La fleur sert d’indicateur de niveau d’eau.

Il fiore serve come indicatore di livello.

Bloem fungeert als waterpeilindicatie.

11
 cm

13 cm

0,9 L

3 × 1 L

Container proof 
3 × Ø 12 cm

3736
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 1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

 Promotion  
2016

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 515589

4 0 0 9 0 4 9 4 0 3 1 5 1
1

 FRESH HERBS Trio + Single
1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

2 102 62 101 6

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

7 × Trio Kräutertopf | Trio herb pot | Trio de pots à herbes  
Vaso tris per erbe aromatiche | Trio kruidenpot

32 × Kräutertopf | Herb pot | Pot à herbes  
Vaso per erbe aromatiche | Kruidenpot

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 514455

4 0 0 9 0 4 9 3 7 7 2 6 1
1

FRESH HERBS Single
1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

16 12 12 8

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

48 × Kräutertopf | Herb pot | Pot à herbes | Vaso per erbe aromatiche | Kruidenpot

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 515741

4 0 0 9 0 4 9 4 0 6 6 9 5
1

 FRESH HERBS Grow
1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

16 12 12 8

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

48 × Kräutertopf | Herb pot | Pot à herbes | Vaso per erbe aromatiche | Kruidenpot

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 40 515486

4 0 0 9 0 4 9 4 0 0 0 1 3
1

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 40 516322

4 0 0 9 0 4 9 4 1 7 7 7 6
1

 FRESH HERBS Singles
Thekenaufsteller | Counter display | Présentoir de comptoir | Espositore | Toonbankdisplay

 FRESH HERBS Winter Edition
Thekenaufsteller | Counter display | Présentoir de comptoir | Espositore | Toonbankdisplay

16 8

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

24 × Kräutertopf | Herb pot | Pot à herbes | Vaso per erbe aromatiche | Kruidenpot

24 × Kräutertopf | Herb pot | Pot à herbes | Vaso per erbe aromatiche | Kruidenpot

6 6 6 6

Zwei Wasserstandsanzeiger – 
für Kräuter einfach wechseln.

Two water level indicators –  
simply replace for herbs.

Deux indicateurs de niveau d’eau – 
il suffit de changer l’indicateur pour 
les aromates.

Due indicatori di livello dell’acqua, 
per sostituire agevolmente le erbe 
aromatiche.

Twee waterpeilindicators – voor 
kruiden eenvoudig wisselen.

Winter Edition 
Optimal auch für Weihnachtssterne /Blühpflanzen
Also perfect for poinsettias /flowering plants
Optimal pour les poinsettias /les plantes fleuries
Ideale anche per Stelle di Natale /piante da fiore
Ook geschikt voor kerstrozen /bloeiende planten

Bestellungen bis 31.05.2016 
Orders up to | Commandes jusqu’à 
Ordini fino al | Bestellingen tot

Lieferung ab 15.09.2016 
Deliveries from | Disponible à partir de 
Consegna dal | Levering vanaf

3938
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Pure. Urban. Functional.
CITY – modern planters with 
clever details and an attractive 
price-performance ratio.
NEW: Now also available in the 
trend colour dusty grey.

Épuré. Urbain. Fonctionnel.
CITY – bacs à plantes modernes 
offrant des détails astucieux et  
un rapport qualité-prix séduisant.
NOUVEAU : Aussi dans le coloris 
à la mode qu’est le gris poussière.

Puro. Urbano. Funzionale.
CITY – vasi moderni con dettagli 
intelligenti ed un ottimo rapporto 
qualità-prezzo. NOVITA: Ora an-
che nella tonalità grigio polvere di 
tendenza.

Puur. Urbaan. Functioneel.
CITY – moderne plantenpotten 
met intelligente detailoplossingen 
en aantrekkelijke prijsstelling.
NIEUW: Nu ook verkrijgbaar in de 
trendkleur dusty grey.

Pur. Urban. Funktional. CITY – moderne Pflanzgefäße mit cleveren 
Detaillösungen und attraktivem Preis-Leistungs-Verhältnis. 
NEU: Jetzt auch im Trendfarbton dusty grey.

PLUS

NEW

42
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COLOUR CM 1) L 2) 3) Art EAN UNIT 4)

white 30 × 30 × 26 9 

0,6 515015
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 3 5 5

5

60 × 30 × 26 21
1,8 515388

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 9 1 7
5

dusty grey 30 × 30 × 26 9 

0,6 516664 
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 2 4 2

5

60 × 30 × 26 21
1,8 516665

4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 2 6 6
5

granite 30 × 30 × 26 9 

0,6 515016
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 3 6 2

5

60 × 30 × 26 21
1,8 515389

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 9 3 1
5

green 30 × 30 × 26 9 

0,6 515017
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 3 7 9

5

60 × 30 × 26 21
1,8 515390

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 9 5 5
5

pink 30 × 30 × 26 9 

0,6 515018
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 3 8 6

5

60 × 30 × 26 21
1,8 515391

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 9 7 9
5

 CITY
Geländertopf | Railing pot | Pot pour balustrade | Fioriera da ringhiera | Balkonpot

1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) Erdvolumen | Soil volume | Volume de terre | Volume della terra | Bodemvolume  
3) Wasserreservoir | Water reservoir | Réservoir d’eau | Riserva d’acqua | Waterreservoir 4) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit 

PLUS

21
 cm

0,6 – 1,8 L

30 × 30 – 60 cm

9 – 21 L

  CASA Mesh | CITY  
Art: 9000 10 01 09  
S. / p. 137

  Art: 516117 
S. / p. 130 

*  Quelle: Produkttest CITY Geländertopf mit 60 Testern im April /  Mai 2015 
Source: Product test CITY railing pot with 60 testers in April /  May 2015 | Source : Le pot pour balustrade CITY a été soumis à un test produit par 60 testeurs en avril / mai 2015 
Fonte: Test su Fioriera per ringhiera CITY, con 60 partecipanti, effettuato ad aprile / maggio 2015 | Bron: Producttest CITY balkonpot onder 60 testers in april  / mei 2015

 AQUA PLUS: S. / p. 10 – 11

PLUS

Container proof

„ Der Geländertopf hält ausgezeichnet, 
auch bei stürmischem Wetter, und 
hat ein gutes Pflanzvolumen.“

“ The railing pot is extremely durable, 
even during stormy weather; and it  
is nicely sized.”

Weiterempfehlung *

Recommendation*  
Autre recommandation*  
Passaparola*  
Aanbeveling*

 95 %

Ø 12 cm

Großes Pflanzvolumen auch im Mittelteil
Large planting volume also in the centre part
Grande profondeur de plantation même dans la partie centrale
Ampio spazio per le piante, anche nella parte centrale
Groot plantenvolume, ook in het middengedeelte

9 / 21 L

 3-fach überzeugend!
3-times convincing! | Triplement séduisant ! 
 Convincente al cubo! | Driemaal overtuigend!

9 / 21 L

PLUS

Fixierschraube 
Fixing screw 
Vis de fixation  
Viti per il montaggio  
Bevestigingsschroef

9 cm

  Pappblume für Geländertopf 
Cardboard flower for railing pot

 Art: 516118 
 S. / p. 137

4746
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COLOUR CM 1) L 3) 4) Art EAN UNIT 5)

white 25 × 22 4 
1 514324

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 8 5 0
5

30 × 27 8
1,9 514328

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 9 3 5
5

35 × 33 12 
3,2 514332

4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 0 1 7
3

40 × 38 19
4 514336

4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 0 9 3
2

dusty grey 25 × 22 4 
1 516681

4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 5 7 0
5

30 × 27 8
1,9 516682

4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 5 9 4
5

35 × 33 12 
3,2 516683

4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 6 1 7
3

40 × 38 19
4 516684

4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 6 3 1
2

granite 25 × 22 4 
1 514325

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 8 7 4
5

30 × 27 8
1,9 514329

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 9 5 9
5

35 × 33 12 
3,2 514333

4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 0 3 1
3

40 × 38 19
4 514337

4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 1 1 6
2

green 25 × 22 4 
1 514327

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 9 1 1
5

30 × 27 8
1,9 514331

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 9 9 7
5

35 × 33 12 
3,2 514335

4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 0 7 9
3

40 × 38 19
4 514339

4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 1 5 4
2

pink 25 × 22 4 
1 514326

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 8 9 8
5

30 × 27 8
1,9 514330

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 9 7 3
5

35 × 33 12 
3,2 514334

4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 0 5 5
3

40 × 38 19
4 514338

4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 1 3 0
2

 

  CM 2)   CM 2) Art EAN UNIT 5)

25 19 514340
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 1 7 8

10

30 23 514344
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 2 5 3

10

35 26 514348
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 3 3 8

5

40 30 514352
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 4 1 3

5

25 19 516685
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 6 5 5

10

30 23 516686
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 6 7 9

10

35 26 516687
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 6 9 3

5

40 30 516688
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 7 1 6

5

25 19 514341
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 1 9 2

10

30 23 514345
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 2 7 7

10

35 26 514349
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 3 5 2

5

40 30 514353
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 4 3 7

5

25 19 514343
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 2 3 9

10

30 23 514347
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 3 1 4

10

35 26 514351
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 3 9 0

5

40 30 514355
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 4 7 5

5

25 19 514342
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 2 1 5

10

30 23 514346
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 2 9 1

10

35 26 514350
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 3 7 6

5

40 30 514354
4 0 0 9 0 4 9 3 7 4 4 5 1

5
 

Untersetzer | Tray | Soucoupe | Sottovaso | Schotel

1) Ø × H | Ø × h | Ø × h | Ø × a | Ø × H 2) Ø 3) Erdvolumen | Soil volume | Volume de terre | Volume della terra | Bodemvolume
4) Wasserreservoir | Water reservoir | Réservoir d’eau | Riserva d’acqua | Waterreservoir 5) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

 CITY Curve
Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

Extra breiter Rand. Hochwertige  
Rotationsoptik zum attraktiven Preis. 

Extra broad edge. High-quality  
rotational look at an appealing price.

Bord extra-large. Effet de rotation très  
chic pour un prix attrayant.

Bordo extralarge. Piacevole effetto  
rotazione ad un prezzo interessante.

Extra brede rand. Hoogwaardige  
rotatielook voor een aantrekkelijke prijs.

17
 – 

21
 cm

25 – 40 cm

4 – 19 L

1 – 4 L

PLUS

 AQUA PLUS: S. / p. 10 – 11

PLUS

  EMSA  
Untersetzerständer 
Tray stand  
Présentoir pour soucoupes 
Stand base 
Onderzetterstandaard

 Art. 9000 10 01 00 











NEW

4948
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1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) Erdvolumen | Soil volume | Volume de terre | Volume della terra | Bodemvolume 3) Wasserreservoir | Water reservoir | Réservoir d’eau 
Riserva d’acqua | Waterreservoir 4) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit 5) Mit Verstärkungsstrebe | With reinforcement rod | Avec traverse de renfort Con trasversali di rinforzo | Met verstevigende staaf 

COLOUR CM 1) L 2) 3) Art EAN UNIT 4)

white 48 × 20 × 16 10
2,5 514316

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 6 9 0
10

   74 × 20 × 16 5) 15
3,5 514320

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 7 7 5
10

dusty grey 48 × 20 × 16 10
2,5 516666

4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 2 8 0
10

   74 × 20 × 16 5) 15
3,5 516667

4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 5 0 1
10

granite 48 × 20 × 16 10
2,5 514317

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 7 1 3
10

   74 × 20 × 16 5) 15
3,5 514321

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 7 9 9
10

green  48 × 20 × 16 10
2,5 514319

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 7 5 1
10

   74 × 20 × 16 5) 15
3,5 514323

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 8 3 6
10

pink 48 × 20 × 16 10
2,5 514318

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 7 3 7
10

   74 × 20 × 16 5) 15
3,5 514322

4 0 0 9 0 4 9 3 7 3 8 1 2
10

 CITY Classic
Blumenkasten | Window box | Jardinière | Balconiera | Bloembak

Inkl. AQUA PLUS Bewässerungssystem.

Extra großes Pflanzvolumen. 

Bei 75er Länge: mit Verstärkungsstrebe 
für zusätzliche Stabilität.

Incl. AQUA PLUS watering system. 
Generous planting volume. 
With reinforcement rod for 75 cm size for 
greater stability.

Avec système d’irrigation AQUA PLUS. 
Très grand volume de plantation. 
Longueur de 75 cm avec traverse de renfort 
pour une meilleure stabilité.

Incl. sistema di irrigazione AQUA PLUS.  
Grande volume per le piante. 
Dei listelli trasversali di rinforzo garantiscono 
maggiore stabilitá nei modelli di 75 cm di 
lunghezza.

Incl. AQUA PLUS-bewateringssysteem. 
Extra groot plantvolume. 
Voor een lengte van 75 cm: met verstevigende 
staaf voor een betere stabiliteit.

12
,5

 cm

48 × 20 cm 74 × 20 cm

10 L 15 L

2,5 L 3,5 L

 AQUA PLUS: S. / p. 10 – 11

PLUS
PLUS

Verdeckte Aufnahme für  
Blumenkastenhalterung. 

Concealed mount for  
window box brackets.

Dispositif de fixation invisible  
pour support de jardinière.

Incastri nascosti per staffe  
per portavasi.

Verborgen opname voor  
bloembakhouder.
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Authentisch: wie echte Glasurkeramik
Authentic: like real glazed ceramics 
Authentique : l’aspect d’une véritable  
céramique vitrifiée 
Autentico: come vera ceramica smaltata 
Authentiek: net als echte geglazuurde keramiek

COLOUR CM 1) L ART EAN UNIT 2)

ruby 26 × 19 7 508684
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 6 0 5

3

pearl white 26 × 19 7 512667
4 0 0 9 0 4 9 3 4 1 0 4 0

3

dusty grey 26 × 19 7 516689
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 7 3 0

3

anthracite metallic 26 × 19 7 501872
4 0 0 9 0 4 9 1 9 6 3 1 2

3

green 26 × 19 7 514111
4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 2 2 8

3

pink 26 × 19 7 514112
4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 2 4 2

3

SIENA NOBILE
Hängeschale | Hanging planter | Coupe à suspendre | Ciotola sospesa | Bloembak hangend

   Die perfekte Drainage für Blumenkübel, S. 115. 
Perfect drainage for planters, p. 115. 
Système de drainage parfait pour les bacs à fleurs, p. 115. 
Il drenaggio perfetto per i vasi portafiori, p. 115. 
De perfecte drainage voor bloembakken, p. 115.

   Präsentationshaken, S. 128. 
Presentation hook, p. 128. 
Crochet de présentation, p. 128. 
Gancio per presentazione, p. 128. 
Presentatiehaak, p. 128. 
Art: 9000 10 00 97

1) Ø × H | Ø × h | Ø × h | Ø × a | Ø × H 2) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

COLOUR CM 1) L ART EAN UNIT 2)

ruby 26 × 19 7 508685
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 6 1 2

3

32 × 24 18,5 508686
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 6 2 9

3

38 × 29 22 508687
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 6 3 6

3

pearl white 26 × 19 7 512668
4 0 0 9 0 4 9 3 4 1 0 6 4

3

32 × 24 18,5 512669
4 0 0 9 0 4 9 3 4 1 0 8 8

3

38 × 29 22 512670
4 0 0 9 0 4 9 3 4 1 1 0 1

3

dusty grey 26 × 19 7 516690
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 7 5 4

3

32 × 24 18,5 516691
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 7 7 8

3

38 × 29 22 516692
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 7 9 2

3

anthracite metallic 26 × 19 7 501869
4 0 0 9 0 4 9 1 9 6 2 8 2

3

32 × 24 18,5 501870
4 0 0 9 0 4 9 1 9 6 2 9 9

3

38 × 29 22 501871
4 0 0 9 0 4 9 1 9 6 3 0 5

3

green 26 × 19 7 514113
4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 2 5 9

3

32 × 24 18,5 514115
4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 2 9 7

3

38 × 29 22 514117
4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 3 3 4

3

pink 26 × 19 7 514114
4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 2 8 0

3

32 × 24 18,5 514116
4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 3 1 0

3

38 × 29 22 514118
4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 3 5 8

3

SIENA NOBILE 
Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

Perfekt kombiniert mit 
CASA & CITY, S. 14 | 42.

Perfectly combined with  
CASA & CITY, p. 14 | 42.

Parfaitement combiné avec 
CASA & CITY, p. 14 | 42.

Abbinamento perfetto con 
CASA & CITY, p. 14 | 42.

Perfect gecombineerd met 
CASA & CITY, p. 14 | 42.

NEW
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Robust: withstands any weather.
Hygienic: lightweight and easy 
to clean. Safe for animals and 
the  environment: BPA-free. 
100 % recyclable.

Robust: Stärker als jede Witterung. 
Hygienisch: Leicht und schnell zu reinigen.  
 Unbedenklich:  Für Tier & Umwelt. Ohne BPA. 100 % recyclingfähig.

Robuste : résiste à toutes les 
 intempéries. Hygiène garantie : 
légère et facile à nettoyer. Sans 
risque pour les animaux et l’en-
vironnement. Sans bisphénol A. 
100 % recyclable.

Robusto: più forte di qualsiasi 
temporale Igienico: facile e 
 veloce da pulire. Sicuro: per gli 
animali e l’ambiente. Senza BPA. 
Riciclabile al 100 %.

Robuust: Sterker dan eender 
welke weersgesteldheid. Hygi-
enisch: Eenvoudig en snel te 
reinigen. Ongevaarlijk: Voor 
dier & milieu. Bevat geen BPA. 
100 % recycleerbaar.

NEW
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  LANDHAUS  
Herbst / Winter 
Autumn/Winter 
Art: 516576  
S. / p. 65

   LANDHAUS  
Frühling /Sommer 
Spring/Summer 
Art: 516577  
S. / p. 65

   LANDHAUS 
Stabhalterung 
Rodholder 
Art: 514939  
S. / p. 64

   LANDHAUS 
Einsatz für Kübel 
Insert for planter 
Art: 515569  
S. / p. 64

Attraktive Impulse für das Vogelsortiment –  
ideal auch für das Trendthema Ganzjahresfütterung.
Attractive impulses for the bird range –  
also ideal for the trend theme all-year feeding.

Impulsions d’achat pour les produits destinés aux oiseaux :  
dans la tendance actuelle favorable à nourrir les oiseaux toute l’année.

Più impulso all’assortimento dei prodotti per uccelli –  
ideale per tutto l’anno.

Aantrekkelijke inspiratie voor het vogelassortiment –  
ook ideaal voor het trendthema ’voedering, het hele jaar door.

5958

03 



Futtersilo
Futterhäuschen  
  & Vogelbad

Jederzeit klar im Blick: der Füllstand. 
Immer einfach: schnell aufgefüllt und gereinigt.

Filling level is clearly visible at all times. 
Always easy to use: quick to fill and clean.

Toujours nettement visible : le niveau de remplissage. 
Extrêmement simple : remplissage et nettoyage rapides.

Livello di riempimento sempre visibile.  
Facile: veloce da riempire e pulire.

Altijd zichtbaar: het vulniveau.  
Altijd eenvoudig: snel bijgevuld en gereinigd.

Im Sommer: Als Vogelbad oder zur Zufütterung zu verwenden. 
Im Winter: Zum Füttern mit Streufutter oder Meisenknödel. 

In summer: use as a bird bath or for bird feed. 
In winter: use to feed birds with bird seeds or a fat ball.

En été : utilisable comme bain pour oiseaux ou source supplémentaire de nourriture. 
En hiver : en y répandant des aliments ou en y mettant des boules de graisse.

In estate: utilizzabile come mangiatoia o bagnetto per gli uccelli. 
In inverno: per mangime secco o palle di Babbalù.

In de zomer: Als vogelbad of als extra voedering te gebruiken.  
In de winter: Voor het voederen met strooivoer of vetbollen.

21
 cm

14 cm

24
 cm

15 cm

2.

1.

1.

6160
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Nistkasten | Bird House | Nichoir | Casetta per uccelli | Vogelhuis

COLOUR CM 1) ART EAN UNIT 2)

white/granite 
weiß/granit 15 × 16 × 24 516575

4 0 0 9 0 4 9 4 2 4 0 6 4
4

white/green 
weiß/grün 15 × 16 × 24 514126

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 4 9 5
4

green 
grün 15 × 16 × 24 514122

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 4 1 9
4

yellow 
gelb 15 × 16 × 24 514121

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 3 9 6
4

turquoise 
türkis 15 × 16 × 24 514123

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 4 2 6
4

Futterhaus | Bird feeder | Mangeoire à oiseaux | Mangiatoia per uccello | Voederhuisje

 LANDHAUS 
Futtersilo | Bird feed dispenser | Mangeoire silo pour oiseaux
Dispenser per mangime | Voedersilo

COLOUR CM 1) ART EAN UNIT 2)

granite 
granit 14 × 15 × 21 516574

4 0 0 9 0 4 9 4 2 4 0 4 0
4

white/green 
weiß/grün 14 × 15 × 21 514495

4 0 0 9 0 4 9 3 7 7 8 1 0
4

green 
grün 14 × 15 × 21 514491

4 0 0 9 0 4 9 3 7 7 7 5 9
4

yellow 
gelb 14 × 15 × 21 514490

4 0 0 9 0 4 9 3 7 7 7 3 5
4

turquoise 
türkis 14 × 15 × 21 514492

4 0 0 9 0 4 9 3 7 7 7 7 3
4

COLOUR CM 1) ART EAN UNIT 2)

granite 
granit 15 × 10 × 24 516413

4 0 0 9 0 4 9 4 1 9 9 6 1
4

white/granite 
weiß/granit 15 × 10 × 24 516414

4 0 0 9 0 4 9 4 1 9 9 8 5
4

green 
grün 15 × 10 × 24 516411

4 0 0 9 0 4 9 4 1 9 9 2 3
4

darkgreen 
dunkelgrün 15 × 10 × 24 516412 

4 0 0 9 0 4 9 4 1 9 9 4 7
4

NEW

1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

Futterhäuschen 
 & Vogelbad

Futtersilo

Vogelhäuschen

Frei hängend oder Wandmontage.

Suspended or mounted to the wall.

Suspension ou montage mural.

Da appendere o da montare a muro.

Vrij hangend of wandmontage.

3Omm

24
 cm

15 cm

Vogelhäuschen

Ideal für viele Kleinsingvögel: Die 3 cm Öffnung. Kompetent: Mit Ornithologen entwickelt.  
Zuverlässiger Schutz: Besonders bei feuchter Witterung.

Perfect for small song birds: 3 cm opening. Expert design: developed in cooperation with ornithologists.  
Reliable protection: especially in wet weather.

Parfaite pour les petits oiseaux chanteurs : l’ouverture de 3 cm. Compétence : produit mis au point  
avec des ornithologues. Une protection efficace : notamment par temps humide.

Ideale per piccoli passeri: apertura di 3 cm. Competente: Realizzata in collaborazione con ornitologi.
Protezione affidabile: soprattutto in caso di neve e pioggia.

Ideaal voor vele kleine zangvogels: De opening van 3 cm. Deskundig: In samenwerking met ornithologen 
ontwikkeld. Betrouwbare bescherming: In het bijzonder bij vochtige weersomstandigheden.

Witterungsbeständig.

Weatherproof.

Résistant aux intempéries.

Resistente alle intemperie.

Weerbestendig.

Video

6362

03 

03
 L

A
N

D
H

A
U

S
LA

N
D

H
AU

S



1) Ø × H | Ø × h | Ø × h | Ø × a | Ø × H 2) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H  
3) L × B | l × w | L × l | l × l | L × B 4) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

2.

1.

Geländerhalterung | Railing holder | Accroche pour balustrade
Supporto di montaggio per ringhiera | Balustradehouder

COLOUR CM 2) ART EAN UNIT 4)

granite 
granit 6 × 4 × 4 514940

4 0 0 9 0 4 9 3 8 5 4 5 7
10

Für | for

NEW

NEW

CONTENT CM 2) ART EAN UNIT 4)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 516577

4 0 0 9 0 4 9 4 2 4 0 9 5
1

LANDHAUS
Frühjahr/Sommer | spring/summer | printemps/été | primavera/estate | voorjaar/zomer
1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

CONTENT CM 2) ART EAN UNIT 4)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 516576

4 0 0 9 0 4 9 4 2 4 0 8 8
1

Herbst/Winter | autumn/winter | automne/hiver | autunno/inverno | herfst/winter
1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

12 × Futterhaus | Bird feeder | Cabane à oiseaux
Mangiatoia per uccello | Voederhuisje

18 × Futterhaus | Bird feeder | Cabane à oiseaux
Mangiatoia per uccello | Voederhuisje

CONTENT CM 3) ART EAN UNIT 4)

unbestückt* | items not included  
non garni | senza contenuto | ongevuld 31 × 31 515569

4 0 0 9 0 4 9 4 0 2 9 6 3
1

Einsatz für LANDHAUS Kübel 
Insert for LANDHAUS planter | Insert pour bac à fleurs LANDHAUS 
Inserto per vaso LANDHAUS | Inzetstuk voor LANDHAUS bloembak

16 × Stabhalterung | Rod holder | Fixation sur potence | Supporto di montaggio su palo | Paalhouder

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud

* LANDHAUS Kübel nicht enthalten | LANDHAUS planter not included | Bac à fleurs LANDHAUS non inclus  
Vaso LANDHAUS non incluso | LANDHAUS bloembak niet inbegrepen

Stabhalterung

Geländerhalterung

Inkl. Holzstab

Incl. wooden rod

Avec potence en bois

Asta in legno inclusa

Incl. houten staaf

Perfekte Lösung für jeden Stadtbalkon! 
Auch für Fallrohre geeignet.

The perfect solution for every city balcony! 
Also suitable for downpipes.

Solution parfaite pour tous les balcons d’appartements ! 
Aussi pour les descentes de gouttières.

La soluzione perfetta per i balconi di città! 
Adatto anche per tubi pluviali.

De perfecte oplossing voor elk stadsbalkon! 
Ook geschikt voor afvoerpijpen.

Stabhalterung

Geländerhalterung

 LANDHAUS
Stabhalterung | Rod holder | Fixation sur potence  
Supporto di montaggio su palo | Paalhouder

COLOUR CM 1) ART EAN UNIT 4)

wood/white
Naturholz/weiß 2,5 × 160 514939

4 0 0 9 0 4 9 3 8 5 4 4 0
10

Für | for

1.
2.

3.

24 × Nistkasten | Bird House | Nichoir
Casetta per uccelli | Vogelhuis

20 × Futtersilo | Bird feed dispenser | Mangeoire silo pour oiseaux
Dispenser per mangime | Voedersilo

10 × Geländerhalterung | Railing holder | Accroche pour balustrade | Supporto di montaggio per ringhiera | Balustradehouder

15 × Geländerhalterung | Railing holder | Accroche pour balustrade | Supporto di montaggio per ringhiera | Balustradehouder

4 8 4 4 4 2 4 4 2

4 6 4 45 5 5 5

Einsatz für  
LANDHAUS Kübel 

Frühjahr | Sommer  
Spring | Summer

Herbst | Winter 
Autumn | Winter

31
 cm

31 cm

6564
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Happy. Sales stimulating. 
Successful. This is LANDHAUS. 
A gardenclassic with absolute 
trend potential. 

Fröhlich. Impulsstark. Erfolgreich. 
Das ist LANDHAUS. Ein Garten-Klassiker 
mit absolutem Kultpotenzial. 

Joyeuse. Attrayante. Populaire.
Voici LANDHAUS. Un classique 
au jardin qui peut devenir un 
objet culte. 

Allegro. Accattivante. Di suc-
cesso. Questo è LANDHAUS. 
Un classico da giardino con 
le potenzialità di un cult.  

Vrolijk. Prikkelend. Succesvol.
Dat is LANDHAUS. Een tuin-
klassieker met absoluut cult-
potentieel.

66

03 

67
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Jardinière

Container proof 
3 × Ø 12 cm

Container proof 
2 × Ø 12 cm

Fässchen

Container proof 
1 × Ø 12 cm

Körbchen

Inklusive Einlege-Etiketten 
zum Selbstbeschriften

Includes blank labels

Avec étiquettes vierges à insérer

Etichette con spazio per annota-
zioni incluse

Inclusief inlegetikketten om  zelf 
te beschrijven

Schildchen    VK-Ständer Pflanztisch 
Sales stand planting table 
Art: 9000 10 01 10  
S. / p. 131

LANDHAUS small containers. Con-
tainer-proofed, perfect for spring 
flowers & co, placement directly in 
the plant department =  
additional sales guaranteed!

LANDHAUS Kleingefäße. Containerproof, perfekt für Frühjahrsblüher & Co, 
Platzierung direkt an der Pflanze = Zusatzumsätze garantiert!

Les petits pots LANDHAUS : 
Cache-pots, parfaits pour les 
bulbes du printemps et autres 
petites plantes, placement direct 
près de la plante = chiffre d’af-
faires supplémentaire garanti !

Vasi mini LANDHAUS. A prova di 
contenitore, perfetti per fiori pri-
maverili ecc, da posizionare diret-
tamente sotto la pianta =   
vendite garantite!

LANDHAUS kleine bloempotten. 
Containerproof, perfect voor voor-
jaarsbloeiers & co, plaatsing in de 
buurt van de plant = extra omzet 
gegarandeerd!

14
 cm

39 × 15 cm

19
 cm

Schale12
 cm

26 cm

17
 cm

Container proof 
30 cm: 3 × Ø 12 cm 
26 cm: 3 × Ø 10,5 cm

14
 cm

30 cm

 19
 cm

14
 cm

28 cm

25
 cm

14
 cm

15,5 cm

22
 cm

7170
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COLOUR CM 1) L ART EAN UNIT 3)

yellow  
gelb 28 × 18 × 14 3,5 513926

4 0 0 9 0 4 9 3 6 5 3 5 0
5

green 
grün 28 × 18 × 14 3,5 513925

4 0 0 9 0 4 9 3 6 5 3 4 3
5

turquoise 
türkisblau 28 × 18 × 14 3,5 513927

4 0 0 9 0 4 9 3 6 5 3 8 1
5

light violet 
flieder 28 × 18 × 14 3,5 513929

4 0 0 9 0 4 9 3 6 5 4 2 8
5

pink 
pink 28 × 18 × 14 3,5 513928

4 0 0 9 0 4 9 3 6 5 4 0 4
5

white 
weiß 28 × 18 × 14 3,5 513924

4 0 0 9 0 4 9 3 6 5 3 2 9
5

 LANDHAUS
Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

COLOUR CM 2) L ART EAN UNIT 3)

yellow 
gelb 15,5 × 22 | 14 1,4 513447

4 0 0 9 0 4 9 3 5 6 9 5 2
5

green 
grün 15,5 × 22 | 14 1,4 513446

4 0 0 9 0 4 9 3 5 6 9 3 8
5

turquoise 
türkisblau 15,5 × 22 | 14 1,4 513448

4 0 0 9 0 4 9 3 5 6 9 7 6
5

light violet 
flieder 15,5 × 22 | 14 1,4 513450

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 0 1 0
5

pink 
pink 15,5 × 22 | 14 1,4 513449

4 0 0 9 0 4 9 3 5 6 9 9 0
5

white  
weiß 15,5 × 22 | 14 1,4 513445

4 0 0 9 0 4 9 3 5 6 9 1 4
5

1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) Ø × H | Ø × h | Ø × h | Ø × a | Ø × H 3) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

 LANDHAUS
Jardinière | Jardinière | Jardinière | Jardinière | Bloembak

COLOUR CM 1) L ART EAN UNIT 3)

yellow 
gelb 39 × 15 × 19 4,3 515161

4 0 0 9 0 4 9 3 8 8 2 0 5
5

green 
grün 39 × 15 × 19 4,3 515162

4 0 0 9 0 4 9 3 8 8 2 2 9
5

turquoise 
türkisblau 39 × 15 × 19 4,3 515163

4 0 0 9 0 4 9 3 8 8 2 4 3
5

light violet 
flieder 39 × 15 × 19 4,3 515164

4 0 0 9 0 4 9 3 8 8 2 6 7
5

pink 
pink 39 × 15 × 19 4,3 515165

4 0 0 9 0 4 9 3 8 8 2 8 1
5

white  
weiß 39 × 15 × 19 4,3 515166

4 0 0 9 0 4 9 3 8 8 3 0 4
5

Körbchen
Jardinière

Fässchen
Schale | Bowl | Coupe | Ciotola per fiori | Plantenschaal

COLOUR CM 1) L ART EAN UNIT 3)

yellow 
gelb 26 × 25 × 17 3,4 515382

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 7 9 5
5

30 × 29 × 19 5,4 515027
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 5 3 9

5

green 
grün 26 × 25 × 17 3,4 515383

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 8 1 8
5

30 × 29 × 19 5,4 515028
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 5 5 3

5

turquoise 
türkisblau 26 × 25 × 17 3,4 515384

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 8 3 2
5

30 × 29 × 19 5,4 515029
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 5 7 7

5

light violet 
flieder 26 × 25 × 17 3,4 515385

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 8 5 6
5

30 × 29 × 19 5,4 515030
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 5 9 1

5

pink 
pink 26 × 25 × 17 3,4 515386

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 8 7 0
5

30 × 29 × 19 5,4 515031
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 6 1 4

5

white  
weiß 26 × 25 × 17 3,4 515387

4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 8 9 4
5

30 × 29 × 19 5,4 515032
4 0 0 9 0 4 9 3 8 6 6 3 8

5

Schale

LANDHAUS Körbchen & Fässchen

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 3)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 514456

4 0 0 9 0 4 9 3 7 7 2 7 8
1

1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

5 85 85 85 85 85 8

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

78 × Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

Körbchen Fässchen

7372
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 1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

LANDHAUS Pastell

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 516777

4 0 0 9 0 4 9 4 2 8 6 6 6
1

1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

6 1012 156 15 4 6 6

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

64 × Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

Körbchen Fässchen FUCHSIA

16 × Gießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

NEW

1524

LANDHAUS Kräutergarten

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 515588

4 0 0 9 0 4 9 4 0 3 1 4 4
1

1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

24 15

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

78 × Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

Fässchen Jardinière

   Ideale Kombination, direkt auf dem Pflanztisch, S. 131. 
Ideal combination, directly at the planting table, p. 131. 
Combinaison idéale, directement sur la table des plantes, p. 131. 
Una combinazione ideale – direttamente sul tavolino, p. 131. 
Ideale combinatie, direct op de plantentafel, p. 131. 
Art: 9000 10 01 10

7574
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Kasten

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 120 × 80 × 105 512721 1

 LANDHAUS 50
1/1 Display | 1/1 Display stand | 1/1 Présentoir | 1/1 Espositore | 1/1 Display

9 9 11 9 9 9

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

56 × Blumenkasten | Window box | Jardinière | Balconiera | Bloembak

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 120 × 80 × 105 512723

4 0 0 9 0 4 9 3 4 1 9 2 7
1

 LANDHAUS 75
1/1 Display | 1/1 Display stand | 1/1 Présentoir | 1/1 Espositore | 1/1 Display

6 6 6 6 6 6

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

36 × Blumenkasten | Window box | Jardinière | Balconiera | Bloembak

4 0 0 9 0 4 9 3 4 1 9 0 3

 LANDHAUS Classic
Blumenkastenhalter | Metal brackets | Accroches | Portafioriera | Bloembakhouder

COLOUR ART EAN UNIT 2)

white 513370
4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 1 8 4

10

aluminium 512752
4 0 0 9 0 4 9 3 4 2 2 5 2

10

Passende Halter – Zusatzumsätze garantiert
Matching brackets – Additional sales guaranteed
Accroches assorties – Complément de CA garanti
Supporto coordinato – Garanzia di maggiori guadagni
Bijbehorende houder – Extra inkomsten gegarandeerd

Verdeckte Aufnahme für  
Blumenkastenhalterung. 

Concealed mount for  
window box brackets.

Dispositif de fixation invisible  
pour support de jardinière.

Incastri nascosti per staffe  
per portavasi.

Verborgen opname voor  
bloembakhouder.

1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

COLOUR CM 1) L ART EAN UNIT 2)

yellow  
gelb

50 × 20 × 16 8 506415
4 0 0 9 0 4 9 2 6 8 9 1 0

5

75 × 20 × 16 13 508694
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 7 0 4

5

green 
grün

50 × 20 × 16 8 506416
4 0 0 9 0 4 9 2 6 8 9 2 7

5

75 × 20 × 16 13 508695
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 7 1 1

5

dark green 
dunkelgrün

50 × 20 × 16 8 508688
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 6 4 3

5

75 × 20 × 16 13 508691
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 6 7 4

5

turquoise 
türkisblau

50 × 20 × 16 8 512662
4 0 0 9 0 4 9 3 4 0 9 4 4

5

75 × 20 × 16 13 512659
4 0 0 9 0 4 9 3 4 0 8 8 3

5

violet 
violett

50 × 20 × 16 8 506419
4 0 0 9 0 4 9 2 6 8 9 9 6

5

75 × 20 × 16 13 508697
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 7 3 5

5

light violet 
flieder

50 × 20 × 16 8 512660
4 0 0 9 0 4 9 3 4 0 9 0 6

5

75 × 20 × 16 13 512656
4 0 0 9 0 4 9 3 4 0 8 2 1

5

pink 
pink

50 × 20 × 16 8 506418
4 0 0 9 0 4 9 2 6 8 9 4 1

5

75 × 20 × 16 13 508696
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 7 2 8

5

red 
rot

50 × 20 × 16 8 512595
4 0 0 9 0 4 9 3 3 8 4 2 2

5

75 × 20 × 16 13 512657
4 0 0 9 0 4 9 3 4 0 8 4 5

5

white 
weiß

50 × 20 × 16 8 0956 50 12 00
4 0 0 9 0 4 9 0 4 5 6 7 2

5

75 × 20 × 16 13 0956 75 12 00
4 0 0 9 0 4 9 0 4 5 6 9 6

5

100 × 20 × 16 17 0956 10 12 00
4 0 0 9 0 4 9 0 4 5 7 1 9

5

anthracite 
anthrazit

50 × 20 × 16 8 505547
4 0 0 9 0 4 9 2 3 6 8 3 4

5

75 × 20 × 16 13 505546
4 0 0 9 0 4 9 2 3 6 8 2 7

5

100 × 20 × 16 17 505545
4 0 0 9 0 4 9 2 3 6 8 1 0

5

 LANDHAUS Lieblingsfarben
Blumenkasten | Window box | Jardinière | Balconiera | Bloembak

s
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1) Ø × H | Ø × h | Ø × h | Ø × a | Ø × H 2) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H
3) B × H | w × h | l × h | l × a | B × H 4) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

CONTENT CM 2) ART EAN UNIT 4)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 39 × 29 × 32 513584

4 0 0 9 0 4 9 3 6 0 1 3 3
1

Thekenaufsteller | Counter display | Présentoir de comptoir | Espositore | Toonbankdisplay

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

48 × Blumenstecker | Flower sticks | Pique-fleurs  
Innesto per fiori | Bloeminstekers

24 × Pflanzenschild | Plant label | Signet 
Etichetta per piante | Plantbordje

8 8 8Piepmatz 8 8 8Blümchen 8 8 8

Blumenstecker | Flower sticks | Pique-fleurs | Innesto per fiori | Bloeminstekers

COLOUR CM 3) ART EAN UNIT 4)

yellow 
gelb 4,5 × 27 513477

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 6 0 7
8

violet 
violett 4,5 × 27 513476

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 5 8 4
8

pink 
pink 4,5 × 27 513475

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 5 7 7
8

 LANDHAUS
Blumenstecker | Flower sticks | Pique-fleurs | Innesto per fiori | Bloeminstekers

COLOUR CM 3) ART EAN UNIT 4)

yellow 
gelb 6 × 27 513480

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 6 6 9
8

turquoise 
türkisblau 6 × 27 513479

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 6 4 5
8

light violet 
flieder 6 × 27 513478

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 6 2 1
8

COLOUR CM 3) ART EAN UNIT 4)

green 
grün 7 × 20 513482

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 7 0 6
8

light violet 
flieder 7 × 20 513481

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 6 8 3
8

white 
weiß 7 × 20 513483

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 7 2 0
8

Pflanzenschild | Plant label | Signet | Etichetta per piante | Plantbordje

Piepmatz

Schildchen

Blümchen

Inklusive Einlege-Etiketten zum 
Selbstbeschriften

Includes blank labels

Avec étiquettes vierges à insérer

Etichette con spazio per  
annotazioni incluse

Inclusief inlegetikketten om  zelf  
te beschrijven

 LANDHAUS Blümchen
Deko-Clip 2er SET | Deco clip 2-piece set  
Lot de 2 clips déco | Set clip decorative 2 pz. | Deco-clip set van 2

COLOUR CM 1) ART EAN UNIT 4)

green 
grün 4,5 513472

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 5 1 5
8

violet 
violett 4,5 513471

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 4 9 2
8

pink 
pink 4,5 513470

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 4 7 8
8

Deko-Clip 3er SET | Deco clip 3-piece set  
Lot de 3 clips déco | Set clip decorative 3 pz. | Deco-clip set van 3

COLOUR CM 1) ART EAN UNIT 4)

yellow | green | turquoise 
gelb | grün | türkisblau 4,5 513473

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 5 3 9
8

violet | light violet | pink 
violett | flieder | pink 4,5 513474

4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 5 5 3
8

CONTENT CM 2) ART EAN UNIT 4)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 39 × 29 × 32 513583

4 0 0 9 0 4 9 3 6 0 1 2 6
1

Thekenaufsteller | Counter display | Présentoir de comptoir | Espositore | Toonbankdisplay

12 12 12

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

36 × Deko-Clip 2er SET | Deco clip 2-piece set  
Lot de 2 clips déco | Set clip decorative 2 pz. | Deco-clip set van 2

12 12

24 × Deko-Clip 3er SET | Deco clip 3-piece set  
Lot de 3 clips déco | Set clip decorative 3 pz. | Deco-clip set van 3

Für LANDHAUS Kästen

For LANDHAUS boxes 

Pour les jardinières LANDHAUS

Per le fioriere LANDHAUS

Voor LANDHAUS-bakken 

Deko-Clips
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1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) Ø × H | Ø × h | Ø × h | Ø × a | Ø × H 3) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

COLOUR CM 1) L ART EAN UNIT 3)

yellow 
gelb 38 × 38 × 31 22 514120

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 3 7 2
3

green 
grün 38 × 38 × 31 22 508745

4 0 0 9 0 4 9 3 0 8 1 3 5
3

violet  
violett 38 × 38 × 31 22 508746

4 0 0 9 0 4 9 3 0 8 1 4 2
3

white  
weiß 38 × 38 × 31 22 0846 38 12 00

4 0 0 9 0 4 9 0 4 5 5 8 0
3

LANDHAUS 
Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Fioriera | Bloembak

Kübel

 LANDHAUS Dalia
Blumengießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

COLOUR L ART EAN UNIT 3)

yellow 
gelb 1,5 514129

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 5 5 6
4

green 
grün 1,5 514128

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 5 3 2
4

turquoise 
türkisblau 1,5 514131

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 5 9 4
4

light violet 
flieder 1,5 514132

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 6 1 7
4

pink 
pink 1,5 514130

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 5 7 0
4

white 
weiß 1,5 514127

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 5 1 8
4

COLOUR CM 2) L ART EAN UNIT 3)

yellow  
gelb 30 × 27 11 513067

4 0 0 9 0 4 9 3 4 7 6 1 5
5

green 
grün 30 × 27 11 512687

4 0 0 9 0 4 9 3 4 1 3 8 5
5

turquoise 
türkisblau 30 × 27 11 512684

4 0 0 9 0 4 9 3 4 1 3 2 3
5

violet  
violett 30 × 27 11 512686

4 0 0 9 0 4 9 3 4 1 3 6 1
5

light violet  
flieder 30 × 27 11 513068

4 0 0 9 0 4 9 3 4 7 6 3 9
5

pink  
pink 30 × 27 11 513069

4 0 0 9 0 4 9 3 4 7 6 5 3
5

white  
weiß 30 × 27 11 512683

4 0 0 9 0 4 9 3 4 1 3 0 9
5
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Traditional. Romantic. Authentic. 
COUNTRY – real design classics 
with a natural look. Thanks to the 
multi-colour effect, the ideal com-
bination of authenticity and dura-
bility. Every piece is unique.

Traditionnel. Romantique. Authen-
tique. COUNTRY – de véritables 
classiques du design avec un as-
pect particulièrement naturel.  
Les effets multicolores créent l’al-
liance idéale de l’authenticité et de 
la durabilité. Chaque pièce est 
unique.

Tradizionale. Romantico. Auten-
tico. COUNTRY – Un autentico 
classico del design, dal look estre-
mamente naturale. Con il effetto 
multicolore, l’unione perfetta di 
autenticità e durevolezza. Ciascun 
pezzo è unico.

Traditioneel. Romantisch. Echt. 
COUNTRY – Echte designklassie-
kers met een zeer natuurlijke uit-
straling. De ideale combinatie van 
authenticiteit en duurzaamheid 
dankzij het multicolor-effect. Elk 
stuk is uniek.

Traditionell. Romantisch. Echt. 
COUNTRY – echte Design-Klassiker mit besonders natürlichem Look. 
Dank Multicolor-Effekt die ideale Verbindung aus Authentizität und 
Langlebigkeit. Jedes Stück ein Unikat.

Multi-colour  
effect

8584
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COLOUR CM 1) L ART EAN UNIT 3)

white 24 × 20 6 515257
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 9 5 1

5

30 × 26 13 515263
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 0 7 1

5

35 × 29 19 515269
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 1 9 4

3

light violet 24 × 20 6 515259
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 9 9 9

5

30 × 26 13 515265
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 1 1 8

5

35 × 29 19 515271
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 2 3 1

3

green 24 × 20 6 515261
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 0 3 3

5

30 × 26 13 515267
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 1 5 6

5

35 × 29 19 515273
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 2 7 9

3

brown 24 × 20 6 515258
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 9 7 5

5

30 × 26 13 515264
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 0 9 5

5

35 × 29 19 515270
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 2 1 7

3

anthracite 24 × 20 6 515262
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 0 5 7

5

30 × 26 13 515268
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 1 7 0

5

35 × 29 19 515274
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 2 9 3

3

grey 24 × 20 6 515260
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 0 1 9

5

30 × 26 13 515266
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 1 3 2

5

35 × 29 19 515272
4 0 0 9 0 4 9 3 9 6 2 5 5

3

COUNTRY
Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

 1) Ø × H | Ø × h | Ø × h | Ø × a | Ø × H 2) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 3) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

CONTENT CM 2) ART EAN UNIT 3)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 120 × 80 × 105 515564

4 0 0 9 0 4 9 4 0 2 8 7 1
1

COUNTRY
1/1 Display | 1/1 Display stand | 1/1 Présentoir | 1/1 Espositore | 1/1 Display

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

90 × Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

Ø 25

Ø 35

6

5

5

4

5

4

6

5

5

4

6

5

5 5 5 5 5 5Ø 30

Multicolor-Effekt –  
jedes Gefäß ein Unikat.

Multi-colour effect –  
every container is unique. 

Effets multicolores –  
chaque pot est unique.

Effetto multicolore –  
ogni vaso è un pezzo unico.

Multicolor-effect –  
elke bloempot is uniek.

  COUNTRY  
 Palettenecke einzeln

 Single pallet corner | Coin de palette, unité 
 Angoli pallet singoli | Palettencorner individueel 
 Art: 516174  
 S. / p. 131

8988
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COLOUR CM 1) L ART EAN UNIT 2)

white 50 × 17 × 15 9 515245
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 7 1 5

5

75 × 17 × 15 14 515251
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 8 3 8

5

light violet 50 × 17 × 15 9 515247
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 7 5 3

5

75 × 17 × 15 14 515253
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 8 7 6

5

green 50 × 17 × 15 9 515249
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 7 9 1

5

75 × 17 × 15 14 515255
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 9 1 3

5

brown 50 × 17 × 15 9 515246
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 7 3 9

5

75 × 17 × 15 14 515252
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 8 5 2

5

anthracite 50 × 17 × 15 9 515250
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 8 1 4

5

75 × 17 × 15 14 515256
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 9 3 7

5

grey 50 × 17 × 15 9 515248
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 7 7 7

5

75 × 17 × 15 14 515254
4 0 0 9 0 4 9 3 9 5 8 9 0

5

1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

COUNTRY
Blumenkasten | Window box | Jardinière | Balconiera | Bloembak

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 120 × 80 × 105 515563

4 0 0 9 0 4 9 4 0 2 8 6 4
1

COUNTRY
1/1 Display | 1/1 Display stand | 1/1 Présentoir | 1/1 Espositore | 1/1 Display

12 126 66 66 612 126 6

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

96 × Blumenkasten | Window box | Jardinière | Balconiera | Bloembak

50 × 17 × 15 75 × 17 × 15

   BASIC 
Für jeden Kasten die passende Halterung, S. 124. 
The perfect brackets for every box, p. 124. 
Un système d’accrochage adapté à chaque jardinière, p. 124. 
Per ogni fioriera il supporto adatto, p. 124. 
Voor elke bloembak de bijbehorende houder, p. 124.

9190
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Bei 75er und 100er Länge:  
mit Verstärkungsstrebe für  
zusätzliche Stabilität.

With reinforcement rod for 75 cm and  
100 cm sizes for greater stability.

Longueur de 75 cm et 100 cm avec traverse  
de renfort pour une meilleure stabilité.

Dei listelli trasversali di rinforzo garantiscono 
maggiore stabilitá nei modelli di 75 cm  
e 100 cm di lunghezza.

Voor een lengte van 75 cm en 100 cm: met 
verstevigende staaf voor een betere stabiliteit.

18
 cm

50 × 22 cm 75 × 22 cm 100 × 22 cm

10 L 16 L 21 L

2,1 L 3,3 L 4,6 L

 AQUA COMFORT: S. / p. 10 – 11

Extra großes Pflanzvolumen!
Generous planting volume!
Grand volume de plantation !
Grande volume per le piante!
Extra groot plantenvolumen!

 LAGO
Blumenkasten | Window box | Jardinière | Balconiera | Bloembak

COLOUR CM 1) L 2) 3) ART EAN UNIT 4)

terracotta 50 × 22 × 18 10 
2,1 501837

4 0 0 9 0 4 9 1 9 5 9 6 4
5

   75 × 22 × 18 5) 16 

3,3 501838
4 0 0 9 0 4 9 1 9 5 9 7 1

5

 100 × 22 × 18 5) 21
4,6 501839

4 0 0 9 0 4 9 1 9 5 9 8 8
5

white 50 × 22 × 18 10 
2,1 501831

4 0 0 9 0 4 9 1 9 5 9 0 2
5

   75 × 22 × 18 5) 16 

3,3 501832
4 0 0 9 0 4 9 1 9 5 9 1 9

5

 100 × 22 × 18 5) 21
4,6 501833

4 0 0 9 0 4 9 1 9 5 9 2 6
5

dark brown 50 × 22 × 18 10 
2,1 503321

4 0 0 9 0 4 9 2 1 1 4 8 0
5

   75 × 22 × 18 5) 16 

3,3 503322
4 0 0 9 0 4 9 2 1 1 4 9 7

5

 100 × 22 × 18 5) 21
4,6 503323

4 0 0 9 0 4 9 2 1 1 5 0 3
5

anthracite 50 × 22 × 18 10 
2,1 505101

4 0 0 9 0 4 9 2 3 1 2 8 0
5

   75 × 22 × 18 5) 16 

3,3 505102
4 0 0 9 0 4 9 2 3 1 3 0 3

5

 100 × 22 × 18 5) 21
4,6 505103

4 0 0 9 0 4 9 2 3 1 3 2 7
5

1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) Erdvolumen | Soil volume | Volume de terre | Volume della terra | Bodemvolume 3) Wasserreservoir | Water reservoir | Réservoir d’eau  
Riserva d’acqua | Waterreservoir 4) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit 5) Mit Verstärkungsstrebe | With reinforcement rod | Avec traverse de renfort | Con trasversali di rinforzo | Met verstevigende staaf

  VARIO 
  Für jeden Kasten die passende Halterung, S. 124. 

The perfect brackets for every box, p. 124. 
Un système d’accrochage adapté à chaque jardinière, p. 124. 
Per ogni fioriera il supporto adatto, p. 124. 
Voor elke bloembak de bijbehorende houder, p. 124.

 BALCONE
Blumenkasten | Window box | Jardinière | Balconiera | Bloembak

COLOUR CM 1) L ART EAN UNIT 4)

wooden dark brown 50 × 17 × 15 9 0959 50 24 00
4 0 0 9 0 4 9 0 1 2 4 2 1

10

75 × 17 × 15 13 0959 75 24 00
4 0 0 9 0 4 9 0 1 2 4 3 8

10

100 × 17 × 15 19 0959 10 24 00
4 0 0 9 0 4 9 0 1 2 4 4 5

10

wooden white 50 × 17 × 15 9 0959 50 12 00
4 0 0 9 0 4 9 0 1 2 4 1 4

10

75 × 17 × 15 13 0959 75 12 00
4 0 0 9 0 4 9 0 1 2 4 5 2

10

100 × 17 × 15 19 0959 10 12 00
4 0 0 9 0 4 9 0 1 2 4 6 9

10

wooden anthracite 50 × 17 × 15 9 506707
4 0 0 9 0 4 9 2 7 4 2 2 5

10

75 × 17 × 15 13 506708
4 0 0 9 0 4 9 2 7 4 2 3 2

10

100 × 17 × 15 19 506709
4 0 0 9 0 4 9 2 7 4 2 4 9

10

Besonders dickwandig. 
Absolut formstabil. 
Mit aufwändiger Holz-Imitation.

Particularly thick-walled. 
Absolute shape retention. 
With elaborate wood imitation effects.

A parois particulièrement épaisses. 
Absolument indéformable. 
Avec imitation bois sophistiqué.

Pareti particolarmente spesse. 
Assolutamente indeformabile. 
Con raffinata imitazione del legno.

Bijzonder dikke wanden. 
Behoudt goed zijn vorm. 
Met gesofisticeerde houtimitatie.

   BASIC 
Für jeden Kasten die passende Halterung, S. 124. 
The perfect brackets for every box, p. 124. 
Un système d’accrochage adapté à chaque jardinière, p. 124. 
Per ogni fioriera il supporto adatto, p. 124. 
Voor elke bloembak de bijbehorende houder, p. 124.
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1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) L × B | l × w | L × l | l × l | L × B 3) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit









 CM 2)  CM 2) ART EAN UNIT 3)

35 × 35 29 × 29 504184
4 0 0 9 0 4 9 2 2 1 6 1 8

10

40 × 40 36 × 36 504186
4 0 0 9 0 4 9 2 2 1 6 3 2

10

– – – – –

– – – – –

35 × 35 29 × 29 505097
4 0 0 9 0 4 9 2 3 1 2 1 1

10

40 × 40 36 × 36 505098
4 0 0 9 0 4 9 2 3 1 2 2 8

10

– – – – –

– – – – –

Untersetzer | Tray | Soucoupe | Sottovaso | Schotel

TERRA GRANDE 
Pflanztrog | Planter | Bac à fleurs | Fioriera | Plantenbak

COLOUR CM 1) L ART EAN UNIT 3)

terracotta 60 × 30 × 27 29 0987 60 14 00
4 0 0 9 0 4 9 1 2 3 2 0 2

10

80 × 35 × 30 43 0987 80 14 00
4 0 0 9 0 4 9 1 2 3 2 1 9

10

anthracite 60 × 30 × 27 29 505094
4 0 0 9 0 4 9 2 3 1 1 6 7

10

80 × 35 × 30 43 505095
4 0 0 9 0 4 9 2 3 1 1 8 1

10

CM 2)  CM 2) ART EAN UNIT 3)

60 × 30 57 × 27 504188
4 0 0 9 0 4 9 2 2 1 6 5 6

10

– – – – –

60 × 30 57 × 27 505099
4 0 0 9 0 4 9 2 3 1 2 3 5

10

– – – – –

 
Untersetzer | Tray | Soucoupe | Sottovaso | Schotel

TERRA GRANDE
Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Fioriera | Bloembak

COLOUR CM 1) L ART EAN UNIT 3)

terracotta 35 × 35 × 29 19 0985 35 14 00
4 0 0 9 0 4 9 1 2 3 1 6 5

10

40 × 40 × 32 27 0985 40 14 00
4 0 0 9 0 4 9 1 2 3 1 7 2

10

50 × 50 × 39 50 0985 50 14 00
4 0 0 9 0 4 9 1 2 3 1 8 9

10

60 × 60 × 45 95 0985 60 14 00
4 0 0 9 0 4 9 1 2 3 1 9 6

5

anthracite 35 × 35 × 29 19 505090
4 0 0 9 0 4 9 2 3 1 0 8 2

10

40 × 40 × 32 27 505091
4 0 0 9 0 4 9 2 3 1 1 0 5

10

50 × 50 × 39 50 505092
4 0 0 9 0 4 9 2 3 1 1 2 9

10

60 × 60 × 45 95 505093
4 0 0 9 0 4 9 2 3 1 1 4 3

5

9796
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 Das Erfolgssortiment  
aus einer Hand!
A successful product range from a single source!
Un assortiment complet garant de succès !
Gli articoli di maggior successo tutti insieme!
Hét succes-assortiment via één aanspreekpunt!

101100

06 Flower Care



COLOUR L ART EAN UNIT 1)

green 1,8 513313
4 0 0 9 0 4 9 3 5 1 2 1 6

4

ruby 1,8 513314
4 0 0 9 0 4 9 3 5 1 2 3 0

4

white 1,8 513309
4 0 0 9 0 4 9 3 5 1 1 4 8

4

dusty grey 1,8 516671
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 4 0 2

4

 LOFT
Blumengießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

COLOUR L ART EAN UNIT 1)

green 0,7 513319
4 0 0 9 0 4 9 3 5 1 3 3 9

4

ruby 0,7 513320
4 0 0 9 0 4 9 3 5 1 3 5 3

4

white 0,7 513315
4 0 0 9 0 4 9 3 5 1 2 5 4

4

dusty grey 0,7 516672
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 4 2 6

4

 LOFT
Blumensprüher | Sprayer | Vaporisateur | Vaporizzatore | Plantenspuit

1) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

Soft Touch: fühlt sich gut an – 
schont empfindliche Oberflächen. 

Soft Touch: feels good and protects 
sensitive surfaces.

Soft Touch : agréable au toucher – 
préserve les surfaces delicates.

Soft Touch: confortevole al tatto – 
protegge le superfici delicate.

Soft Touch: voelt zacht aan en 
beschermt gevoelige oppervlakken.

Langlebige Messingdüse.
Long-lasting brass nozzle. 
Buse en laiton robuste et réglable. 
Ugello in ottone di lunga durata.
Duurzame messing sproeikop.

Großes Volumen
Large volume
Grand volume 
Grande volume 
Groot volume

 1,8 L

touch it.
 love it.
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1) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

 FUCHSIA Opak
Blumengießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

COLOUR L ART EAN UNIT 1)

lemon pastel 1,5 516709
4 0 0 9 0 4 9 4 2 7 1 5 7

4

mint pastel 1,5 516721
4 0 0 9 0 4 9 4 2 7 1 9 5

4

lavender pastel 1,5 516710
4 0 0 9 0 4 9 4 2 7 1 7 1

4

green 
grün 1,5 506617

4 0 0 9 0 4 9 2 7 2 5 2 8
4

violet 
violett 1,5 506620

4 0 0 9 0 4 9 2 7 2 5 8 0
4

pink 
pink 1,5 506619

4 0 0 9 0 4 9 2 7 2 5 6 6
4

white 
weiß 1,5 572 15 12 00

4 0 0 9 0 4 9 0 8 5 6 5 4
4

crème
cremefarben 1,5 505886

4 0 0 9 0 4 9 2 5 3 9 7 8
4

grey brown 
braun-grau 1,5 505887

4 0 0 9 0 4 9 2 5 3 9 8 5
4

anthracite
anthrazit 1,5 505888

4 0 0 9 0 4 9 2 5 3 9 9 2
4

L ART EAN UNIT 1)

0,7 516722
4 0 0 9 0 4 9 4 2 7 2 1 8

4

0,7 516724
4 0 0 9 0 4 9 4 2 7 2 5 6

4

0,7 516723
4 0 0 9 0 4 9 4 2 7 2 3 2

4

0,7 516669
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 5 4 9

4

0,7 512742
4 0 0 9 0 4 9 3 4 2 0 6 1

4

0,7 516668
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 5 2 5

4

0,7 0504 07 12 00
4 0 0 9 0 4 9 1 8 3 2 8 2

4

0,7 505894
4 0 0 9 0 4 9 2 5 4 0 5 0

4

0,7 505895
4 0 0 9 0 4 9 2 5 4 0 6 7

4

0,7 505896
4 0 0 9 0 4 9 2 5 4 0 7 4

4

Langlebige Messingdüse.
Long-lasting brass nozzle. 
Buse en laiton robuste et réglable. 
Ugello in ottone di lunga durata.
Duurzame messing sproeikop.

Blumensprüher | Sprayer | Vaporisateur
Vaporizzatore | Plantenspuit







   LANDHAUS  
Pastell Display 
Art: 516777  
S. / p. 133

105104

06
 F

lo
w

er
 C

ar
e

FU
CH

SI
A

06 Flower Care

FUCHSIA



1) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

COLOUR L ART EAN UNIT 1)

transparent 1,5 0572 15 82 00
4 0 0 9 0 4 9 1 7 4 6 8 6

4

transparent dark blue 1,5 0572 15 42 00
4 0 0 9 0 4 9 1 7 3 7 7 1

4

transparent red 1,5 0572 15 67 00
4 0 0 9 0 4 9 1 7 4 6 7 9

4

transparent orange 1,5 0572 15 66 00
4 0 0 9 0 4 9 1 7 3 7 8 8

4

transparent green 1,5 0572 15 65 00
4 0 0 9 0 4 9 1 7 3 7 6 4

4

transparent turquoise 1,5 0572 15 69 00
4 0 0 9 0 4 9 1 8 3 2 7 5

4

transparent yellow 1,5 501852
4 0 0 9 0 4 9 1 9 6 1 1 4

4

transparent pink 1,5 504087
4 0 0 9 0 4 9 2 2 0 2 1 5

4

transparent aubergine 1,5 505885
4 0 0 9 0 4 9 2 5 3 9 6 1

4

 FUCHSIA Transparent
Blumengießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

L ART EAN UNIT 1)

0,7 0504 07 82 00
4 0 0 9 0 4 9 1 8 2 7 9 7

4

0,7 0504 07 42 00
4 0 0 9 0 4 9 1 8 2 8 0 3

4

0,7 0504 07 67 00
4 0 0 9 0 4 9 1 8 2 8 1 0

4

0,7 0504 07 66 00
4 0 0 9 0 4 9 1 8 2 8 2 7

4

0,7 0504 07 65 00
4 0 0 9 0 4 9 1 8 2 8 3 4

4

0,7 0504 07 69 00
4 0 0 9 0 4 9 1 8 2 8 4 1

4

0,7 501860
4 0 0 9 0 4 9 1 9 6 1 9 0

4

0,7 504086
4 0 0 9 0 4 9 2 2 0 2 0 8

4

0,7 505893
4 0 0 9 0 4 9 2 5 4 0 4 3

4

Blumensprüher | Sprayer | Vaporisateur
Vaporizzatore | Plantenspuit

Langlebige Messingdüse.
Long-lasting brass nozzle. 
Buse en laiton robuste et réglable. 
Ugello in ottone di lunga durata.
Duurzame messing sproeikop.










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1) Ø × H | Ø × h | Ø × h | Ø × a | Ø × H 2) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a| L × B × H 3) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

CONTENT CM 2) ART EAN UNIT 3)

bestückt | equipped | garni 
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 164 507414

4 0 0 9 0 4 9 2 8 9 7 8 6
1

1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

27 × Sprüher | Sprayer | Vaporisateur | Vaporizzatore | Plantenspuit

4 4 3 4 33 3 3

45 × Gießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

9 5 5 5 49 4 4

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 3)

unbestückt | items not included  
non garni | senza contenuto | ongevuld 55 × 127 9000 10 00 56

4 0 0 9 0 4 9 3 3 0 3 2 7
1

 FUCHSIA
Tischständer | Table display | Présentoir | Supporto da tavolo | Tafelstaander

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud 

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud 

24 × Gießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

4 4 4 4 4 4

24 × Gießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

4 44 44 44 44 44 4

24 × Sprüher | Sprayer | Vaporisateur | Vaporizzatore | Plantenspuit

4 4 4 4 4 4

24 × Sprüher | Sprayer | Vaporisateur | Vaporizzatore | Plantenspuit

CONTENT CM 2) ART EAN UNIT 3)

unbestückt | items not included  
non garni | senza contenuto | ongevuld 80 × 80 × 240 9500 00 17 00

4 0 0 9 0 4 9 1 0 1 7 1 2
1

Warenpaket * | Goods package  
Lot | Pacchetto | Artikelenpakket 507502

4 0 0 9 0 4 9 2 9 0 7 9 9
1

Präsentationsständer
Presentation stand | Présentoir | Espositore di presentazione | Presentatiedisplay

64 × Gießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

8 8 8 8 88 8 8

100 × Sprüher | Sprayer | Vaporisateur | Vaporizzatore | Plantenspuit

20 8 12 12 20 812 8

Tischständer | Table display

*  Präsentationsständer nicht enthalten | Presentation stands not included | Présentoir sur colonne non inclus  
Stand di presentazione non incluso | Presentatiedisplay niet inbegrepen
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1) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit1) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

Perfekt kombiniert mit  
LANDHAUS, S. 76.

Perfectly combined with  
LANDHAUS, p. 76.

Parfaitement combiné avec  
LANDHAUS, p. 76.

Abbinamento perfetto con  
LANDHAUS, p. 76.

Perfect gecombineerd met  
LANDHAUS, p. 76.

 DALIA
Blumengießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

COLOUR L ART EAN UNIT 1)

yellow 
gelb 1,5 514129

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 5 5 6
4

green 
grün 1,5 514128

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 5 3 2
4

turquoise 
blau 1,5 514131

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 5 9 4
4

light violet 
flieder 1,5 514132

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 6 1 7
4

pink 
pink 1,5 514130

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 5 7 0
4

white 
weiß 1,5 514127

4 0 0 9 0 4 9 3 6 9 5 1 8
4
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1) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

 OASE 
Blumensprüher | Sprayer | Vaporisateur | Vaporizzatore | Plantenspuit

COLOUR L ART EAN UNIT 1)

white 1 508654
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 3 0 8

6

granite 1 508653
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 2 9 2

6

violet 1 508652
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 2 8 5

6

green 1 508655
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 3 1 5

6

petrol 1 513372
4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 2 2 1

6

 OASE 
Blumengießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

COLOUR L ART EAN UNIT 1)

white 1,5 508660
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 3 6 0

6

3 508666
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 4 2 1

4

5 508672
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 4 8 3

4

granite 1,5 508659
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 3 5 3

6

3 508665
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 4 1 4

4

5 508671
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 4 7 6

4

violet 1,5 508658
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 3 4 6

6

3 508664
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 4 0 7

4

5 508670
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 4 6 9

4

green 1,5 508661
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 3 7 7

6

3 508667
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 4 3 8

4

5 508673
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 4 9 0

4

petrol 1,5 513374
4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 2 6 9

6

3 513376
4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 3 0 6

4

5 513378
4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 3 4 4

4

Großes Volumen
Large volume
Grand volume 
Grande volume 
Groot volume

 1,5 – 5,0 L

Langlebige Messingdüse.
Long-lasting brass nozzle. 
Buse en laiton robuste et réglable. 
Ugello in ottone di lunga durata.
Duurzame messing sproeikop.
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COLOUR CM 1) ART EAN UNIT 3)

anthracite 38 × 15 × 2 512679
4 0 0 9 0 4 9 3 4 1 2 6 2

12

EASY DRAIN 
Drainagebeutel, eckig | Drainage bag, rectangular | Poche de drainage, carrée
Sacchetto di drenaggio, rettangolare | Drainagezak, hoekig

COLOUR CM 2) ART EAN UNIT 3)

anthracite 26 × 5 508714
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 9 0 2

12

32 × 6 508715
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 9 1 9

8

40 × 7 508716
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 9 2 6

4

EASY DRAIN 
Draiagebeutel, rund | Drainage bag, round | Poche de drainage, ronde  
Sacchetto di drenaggio, rotondo | Drainagezak, rond

Die Profi-Drainage. Nur einfacher! Hochwertiges Tongranulat im  
Vlies-Beutel. Wiederverwendbar über Jahre! 
Professional drainage. Just 
simpler! High-quality clay 
granulate in felt bag. Can be 
reused for years!

Un drainage professionnel, en 
plus simple ! Poche en feutre 
contenant des granulés en 
argile expansée. Réutilisable 
pendant des années !

Il drenaggio professionale, 
solo più facile! Argilla espansa 
di alta qualità nel sacchetto 
di tessuto non tessuto. Riuti-
lizzabile per anni!

Professionele drainage, maar 
dan eenvoudiger! Optimale 
groei. Extra wateropslag. 
Jarenlang herbruikbaar!

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 3)

unbestückt | items not included  
non garni | senza contenuto | ongevuld 40 × 50 × 80 9000 10 00 77

4 0 0 9 0 4 9 3 4 8 2 6 1
1

EASY DRAIN 
Gitterbox | Lattice box | Box-pallette grillagé | Metallo box | Metaal box 

1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a| L × B × H 2) Ø × H | Ø × h | Ø × h | Ø × a | Ø × H 3) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

1

+ =

2 3

Place in conta iner

Easy Dra in rein
Soil on top

Erde drauf
Optimal growth

Bestes Wachstum

115114

06
 F

lo
w

er
 C

ar
e

EA
SY

 D
RA

IN

06 Flower Care

EASY DRAIN



07
 K

as
te

nh
al

te
r 



BRACKETS | ACCROCHES | PORTAFIORIERA | BLOEMBAKHOUDER

It always fits! Extensive as  sortment 
for every type of appli cation. 
Guaranteed more orientation at the 
PoS. Customer-friendly. Practical. 
Stimulating. 

Toujours adapté ! Un large assor-
timent répondant à chaque besoin 
et orientant le client vers le pro-
duit adéquat. Simple pour le cli-
ent, pratique et facilitant l’achat 
d’impulsion.

Sempre adatto! Assortimento 
completo per ogni applica zione. 
Miglior orientamento all’interno 
del punto vendita garantito. Pen-
sato per i clienti. Pratico. Grandi 
potenzialità.

Past altijd! Uitgebreid as sortiment 
voor elke toepas sing. Gegaran-
deerd  betere oriëntatie aan het 
PoS. Op maat van de klant. Prak-
tisch. Prikkelend.

Immer passend! Umfangreiches Sortiment für jede  
Anwendung. Garantiert mehr Orientierung am PoS.  
Kundengerecht. Praktisch. Impulsstark.

118
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Kundenzufriedenheit *

Customer satisfaction* 
Satisfaction de la clientèle* 
Soddisfazione del cliente* 
Klanttevredenheid*

 98 %

1) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

 CLOU 
Blumenkastenhalter | Brackets | Accroches | Portafioriera | Bloembakhouder

Flexible Gurtbandmontage 
für alle Geländertypen  
(bis zu Ø 8 cm)
Flexible belt assembly for all 
ground types (up to Ø 8 cm)

Montage de sangles flexibles pour 
tous les types de balustrades 
(jusqu’à Ø 8 cm)

Flessibile montaggio a cinghia   
per tutti i tipi di parapetto  
(fino a 8 cm di diametro)

Flexibele spanbandmontage voor 
alle balustradetypes (tot Ø 8 cm)

Ø 8 cm

Universell einstellbar**

Universally adjustable**

Réglage universel**

A regolazione universale**

Universeel instelbaar**

12 cm – 18 cm

14
 cm

 –
 2

0 
cm

Robuste Sturmsicherung
Robust storm protection

Dispositif de stabilité au vent robuste

Robusta protezione da intemperie

Robuuste beveiliging tegen stormachtig weer

Anwendungsvideo
Instruction video

Vidéo mode d’emploi

Video utilizzo

Toepassingsvideo

Universal. Simple. Secure!   
The next-generation window  
box bracket. It always fits.   
No screws needed! Never  
before has it been so easy to 
mount window boxes. 

•  Glass-fibre reinforced plastic, 
totally robust and long-lasting

•  Uncompromising in its support, 
gentle on sub-surfaces: No rust. 
No scratching!

Universelle. Simple. Sûre !  
La nouvelle génération 
 d’accroches pour jardinières. 
S’adapte à tout. Installation sans 
vis ! Le montage d’une jardinière 
n’a jamais été aussi simple.

•  Plastique renforcé de fibres de 
verre, d’une robustesse absolue 
et d’une longévité exceptionnelle

•  Accrochage sûr, fixation en 
douceur sur tous les supports : 
aucun risque de rouille ou de 
rayures !

Universale. Facile da installare.  
Sicuro! Il porta vaso fioriera  
di nuova generazione. Uso uni-
versale. Installazione senza viti! 
Non è mai stato così facile 
installare un porta vaso fioriera 
da parapetto.

•  Realizzato in plastica rinforzata 
con fibra di vetro, assolutamente 
robusto e duraturo

•  Supporto saldo, delicato sulla 
superficie d’appoggio: nessuna 
ruggine, nessun graffio!

Universeel. Eenvoudig. Veilig!   
De plantenbakhouders van de 
nieuwe generatie. Passen altijd. 
Helemaal zonder schroeven! 
Nooit was het eenvoudiger een 
bloembak te monteren. 

•  Glasvezelversterkte kunststof, 
absoluut robuust en lange 
levensduur

•  Compromisloos houvast,  
zacht voor de ondergronden: 
geen roest. Geen krassen!

COLOUR ART EAN UNIT 1)

white 513433
4 0 0 9 0 4 9 3 5 6 6 0 0

10

granite 513432
4 0 0 9 0 4 9 3 5 6 5 7 0

10

Universell. Einfach. Sicher! 
Der Kastenhalter der neuen Generation.  
Passt immer. Ganz ohne Schrauben! 
Nie war es einfacher, einen Blumenkasten  
zu montieren.

• Glasfaserverstärkter Kunststoff, absolut robust und langlebig
•  Kompromisslos im Halt, sanft zu Untergründen:  

Kein Rost. Kein Verkratzen! 

*  Quelle: Online-Rezensionen 2013/ 14 
Source: Online reviews 2013/ 14 | Source : commentaires en ligne 2013/ 14 
Fonte: Recensioni online 2013/ 14 | Bron: online recensies 2013/ 14

PA/GF

Anschauungsbeispiel
Art. 513820 

5

**  Für alle handelsüblichen Kunststoff-Blumenkästen bis 1 m 
For all plastic window boxes up to 1 m | Pour toutes les jardinières en plastique jusqu’à 1 m  
Per tutte le fioriere in plastica fino a 1 m | Voor alle kunststoffen bloemenbakken tot 1 m 121120
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Für alle Kunststoff-Blumenkästen bis 1 m

For all plastic window boxes up to 1 m 
Pour toutes les jardinières en plastique jusqu’à 1 m  
Per tutte le fioriere in plastica fino a 1 m
Voor alle kunststoffen bloemenbakken tot 1 m

Wall
Mur
Muro
Muur

Round rail
Balustrade ronde
Ringhiera circolare
Ronde balustrade

VARIO Universal

50 kg

25 kg

25 kg

50 kg *

CLOU

BASIC Classic

SPECIAL Mauer

1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

unbestückt | items not included  
non garni | senza contenuto | ongevuld 103 × 51,3 × 192 9000 10 00 65

4 0 0 9 0 4 9 3 3 7 1 2 8
1

Nachrüstset * | Retrofitting set  
Kit d’adaptation | Upgrade kit  
Uitbreidingsset 

103 9000 10 01 12
4 0 0 9 0 4 9 4 0 3 0 0 7

1

CLOU | VARIO | BASIC | SPECIAL 
Regal | Shelf | Rayon | Scaffale | Rek

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud 

*  inkl. Topschild & Scannerschienen | incl. top sign and scanner strip | avec panneau PLV et réglette porte-étiquettes  
Espositore e supporti per etichette inclusi | incl. paneel & scannerrails 

SPECIAL Rundgeländer 

   Passend für LANDHAUS Kästen, S. 76. 
Suitable for LANDHAUS window-boxes, p. 76.  
Convient aux bacs LANDHAUS, p. 76.  
Adatto alle fioriere LANDHAUS, p. 76. 
Geschikt voor LANDHAUS bloembakken, p. 76.

 LANDHAUS Classic
Blumenkastenhalter | Metal brackets | Accroches | Portafioriera | Bloembakhouder

COLOUR ART EAN UNIT 2)

white 513370
4 0 0 9 0 4 9 3 5 5 1 8 4

10

aluminium 512752
4 0 0 9 0 4 9 3 4 2 2 5 2

10

CITY    S. / p. 51

LANDHAUS    S. / p. 76

COUNTRY    S. / p. 91

LAGO    S. / p. 95

BALCONE    S. / p. 94

CITY    S. / p. 51

LANDHAUS    S. / p. 76

COUNTRY    S. / p. 91

LAGO    S. / p. 95

BALCONE    S. / p. 94

CITY    S. / p. 51

LANDHAUS    S. / p. 76

COUNTRY    S. / p. 91

LAGO    S. / p. 95

BALCONE    S. / p. 94

CITY    S. / p. 51

LANDHAUS    S. / p. 76

COUNTRY    S. / p. 91

LAGO    S. / p. 95

BALCONE    S. / p. 94

LANDHAUS    S. / p. 76

COUNTRY    S. / p. 91

BALCONE    S. / p. 94

Passend für 
Suitable for | Convient aux 
Adatto alle | Geschikt voor

Passend für 
Suitable for | Convient aux 
Adatto alle | Geschikt voor

Passend für 
Suitable for | Convient aux 
Adatto alle | Geschikt voor

Passend für 
Suitable for | Convient aux 
Adatto alle | Geschikt voor

Passend für 
Suitable for | Convient aux 
Adatto alle | Geschikt voor

   Passend für CASA Mesh Kästen, S. 25. 
Suitable for CASA Mesh window-boxes, p. 25.  
Convient aux bacs CASA Mesh, p. 25.  
Adatto alle fioriere CASA Mesh, p. 25. 
Geschikt voor CASA Mesh bloembakken, p. 25.

VARIO: 70 SPECIAL Mauer: 50BASIC: 50 SPECIAL Rundgeländer: 50CLOU: 40

BRACKETS | ACCROCHES | PORTAFIORIERA | BLOEMBAKHOUDER

*  Abhängig von der Substanz der Mauer 
Depends on the make-up of the wall | En fonction de la substance du mur 
A seconda della composizione del muro | Afhankelijk van de materie van de muur

 CASA Mesh 
Blumenkastenhalter | Metal brackets | Accroches | Portafioriera | Bloembakhouder

COLOUR ART EAN UNIT 2)

white 516705
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 9 7 6

10

aluminium 516784
4 0 0 9 0 4 9 4 2 8 7 5 8

10

anthracite 516704
4 0 0 9 0 4 9 4 2 6 9 5 2

10

   Nachrüstset inkl. Topschild & Scannerschienen 
Retrofitting set incl. top sign and scanner strip  
Kit d’adaptation avec panneau PLV et réglette porte-étiquettes 
Upgrade kit Espositore e supporti per etichette inclusi  
Uitbreidingsset incl. paneel & scannerrails

Für Geländer von 4 bis 6,5 cm.
For railings from 4 to 6.5 cm.

Pour les balustrades de 4 à 6,5 cm.

Per ringhiere da 4 a 6,5 cm.

Voor balustrades van 4 tot 6,5 cm.

Für Geländer und Mauern von 3 bis 14 cm.
For railings and walls from 3 to 14 cm.

Pour les balustrades et les murs de 3 à 14 cm.

Per ringhiere e muri da 3 a 14 cm.

Voor balustrades en muren van 3 tot 14 cm.

NEW

123122
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1) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

15 cm

16 cm

BASIC Classic
Blumenkastenhalter | Metal brackets | Accroches | Portafioriera | Bloembakhouder

COLOUR ART EAN UNIT 1)

white 5950 00 12 00
4 0 0 9 0 4 9 0 0 7 9 0 8

10

aluminium 508699
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 7 5 9

10

terracotta 5950 00 14 00
4 0 0 9 0 4 9 1 2 3 3 4 9

10

dark brown 5950 00 24 00
4 0 0 9 0 4 9 0 0 7 9 1 5

10

anthracite 505989
4 0 0 9 0 4 9 2 5 5 2 6 2

10

green 5950 00 05 00
4 0 0 9 0 4 9 0 0 7 8 9 2

10

Tragkraft
Load capacity
Capacité de charge
Capacità di carico
Draagkracht

25 kg

COLOUR ART EAN UNIT 1)

white 5957 00 12 00
4 0 0 9 0 4 9 0 8 6 1 9 4

10

aluminium 506710
4 0 0 9 0 4 9 2 7 4 2 5 6

10

terracotta 5957 00 14 00
4 0 0 9 0 4 9 1 2 3 3 5 6

10

dark brown 5957 00 24 00
4 0 0 9 0 4 9 0 8 6 2 0 0

10

anthracite 505343
4 0 0 9 0 4 9 2 3 4 1 8 2

10

green 5957 00 05 00
4 0 0 9 0 4 9 1 4 4 1 3 9

10

VARIO Universal
Blumenkastenhalter | Metal brackets | Accroches | Portafioriera | Bloembakhouder

Tragkraft
Load capacity
Capacité de charge
Capacità di carico
Draagkracht

50 kg

16 – 22 cm

13 – 19 cm

Tragkraft
Load capacity
Capacité de charge
Capacità di carico
Draagkracht

25 kg

10 – 20 cm

16 – 22 cm

SPECIAL Mauer
Blumenkastenhalter | Metal brackets for walls | Accroches pour murs  
Portafioriera da muro | Bloembakhouder voor muur

COLOUR ART EAN UNIT 1)

white 508702
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 7 8 0

10

aluminium 508700
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 7 6 6

10

terracotta 508703
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 7 9 7

10

dark brown 508704
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 8 0 3

10

anthracite 508701
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 7 7 3

10

13 – 25 cm

SPECIAL Rundgeländer
Blumenkastenhalter | Metal brackets for railings | Accroches pour balustrade arrondie  
Portafioriera da ringhiera circolare | Bloembakhouder voor een ronde balustrade

COLOUR ART EAN UNIT 1)

white 508709
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 8 5 8

10

aluminium 508707
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 8 3 4

10

terracotta 508710
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 8 6 5

10

dark brown 508711
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 8 7 2

10

anthracite 508708
4 0 0 9 0 4 9 3 0 6 8 4 1

10

Für Standard Rundgeländer bis 4,5 cm geeignet.
Suitable for standard railings up to 4.5 cm.
Pour les balustrades rondes d’un diamètre max. de 4,5 cm.
Adatto a ringhiere circolari standard fino a 4,5 cm.
Geschikt voor standaard ronde balustrades tot 4,5 cm.

4 – 15 cm

3 – 14 cm

Ø 4,5 cm

125124
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Brand sells!  
From large-scale shelf place-
ments to flexibility in small 
spaces.

La marque fait vendre !  
Placement flexible des produits 
des grands rayons aux petites 
surfaces.

Vendibilità del marchio!  
Dal posizionamento sugli scaffali 
dei grandi punti vendita fino alla 
flessibilità richiesta nei negozi di 
dimensioni ridotte. 

Het merk verkoopt!  
Van een opvallende aanwezig-
heid in de rekken tot flexibiliteit 
op een kleiner oppervlak.

Marke verkauft! 
Von der Regalplatzierung bis hin zur großen  
Flexibilität auf kleiner Fläche.
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5.

2.

1.
3.

6.

12.

7.

11.

9.

10.

8.

4.

 EMSA
Flexregal | Flexshelf | Rayonnage flexible | Espositore flexi | Flexibel rek

NO CONTENT ART UNIT 1)

1.

EMSA Logo zum Nachrüsten
EMSA logo for refitting 
Logo EMSA pour compléter l’agencement  
Logo EMSA da aggiornare   
EMSA logo voor verdere uitrusting achteraf 

9000 10 00 95 1

2.

Halterung für SIENA Hängeschalen 
Bracket for SIENA hanging planter 
Support pour la coupe à suspendre SIENA 
Supporto per ciotola sospesa SIENA 
Houder voor SIENA-hangschaal

9000 10 00 97 1

3.

Halterung für LANDHAUS Vogelhäuschen
Bracket for LANDHAUS birdhouse
 Support pour la cabane à oiseaux LANDHAUS
Supporto per casetta per uccelli LANDHAUS
Houder voor LANDHAUS-vogelhuisje

9000 10 00 98 1

4.

Halterung für Universalhalterung und Geländertöpfe
Holder for universal holder and railing pots  
Accroche pour support universel et pots pour balustrade 
Suppor to per contenitore universale e fioriera per ringhiera  
Houder voor universele houder en balkonpotten

9000 10 01 07 1

5.

Halterung für LANDHAUS Kasten
 Bracket for LANDHAUS window boxes
 Système d’accrochage pour bacs LANDHAUS
Supporto per vaso LANDHAUS
Houder voor LANDHAUS-bakken

9000 10 00 89 1

6.
Lochblechtafel 
Perforated sheet | Panneau de tôle perforé
 Cornice a lamiera perforata | Gepeforeerd paneel

9000 10 00 88 1

NO CONTENT ART UNIT 1)

7.
Schlaufenhaken 
Loop hooks | Crochets pour sangles
Ganci ausiliari | Lushaken

 9000 10 00 90 1

8.

Verbindungsrahmen inkl. EMSA Logo | 123 × 29 cm
Connecting frame incl. EMSA logo  
Cadre de raccordement avec logo EMSA  
Cornice di collegamento con logo EMSA 
Verbindingsframe incl. EMSA logo

9000 10 00 74 1

9.
Boden | 125 × 40 cm
Bottom | Base
Fondo | Bodem 

9000 10 00 75 1

10.
Seitenständer | 164 × 80 cm
 Side stand | Béquille
Cavalletto | Zijstandaard

9000 10 00 73 1

11.
Palettenverkleidung
Pallet wrapping | Carton protecteur pour palette
Rivestimento pallet | Palletbekleding

515005 1

12.

LANDHAUS Dekowand | 163 × 124 cm 
LANDHAUS deco-panel  
Panneau décoratif LANDHAUS  
Parete decorativa LANDHAUS  
LANDHAUS decoratieve wand

9000 10 01 03 1

1) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud 

Zu 7. : Zu 9. : 30 × 60 × 40 × 25 × 20 ×

20 ×  24 × 23 × 24 × + 12 × 36 × 16 × 

40 – 50 ×

20 ×

112 ×

129128
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EMSA
Regalfahne* | 15 × 75 cm
Shelf flag* | Stop rayon* | Ventole per scaffali* | Rekvaan*

So gut. 
 So grün!

OHNE 
zusätzliches 

Granulat!

•  Weniger Gießen 
•  Bestes Wachstum
•  Einfache Kontrolle 

www.emsa.com

1) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

EMSA
1/1 Displaymantel
1/1 Display rack 
1/1 Présentoir
1/1 Rivestimento display
1/1 Displaymantel

Art. 507712

EMSA
1/1 Palettenverkleidung
1/1 Pallet covering
1/1 Carton protecteur pour palette
1/1 Rivestimento pallet
1/1 Palletbekleding

Art. 515005

EMSA
1/2 Palettenverkleidung
1/2 Pallet covering
1/2 Carton protecteur pour palette
1/2 Rivestimento pallet
1/2 Palletbekleding

Art. 514457

EMSA
Pflanztisch | 45 × 65 cm
Planting table
Table de plantes
Tavolino per piante
Plantentafel metaal

Art. 9000 10 01 10

WE LOVE SALAD
Deckenhänger
Ceiling mount
Panneau suspendu
Cartelli sospesi
Plafondhanger

Art. 516060

 COUNTRY
 Palettenecke
Pallet corner
Coin de palette
Angoli pallet
Palettencorner

Art. 516174

EMSA
Untersetzerständer
Tray stand 
Présentoir pour soucoupes
Stand base
Onderzetterstandaard

Art. 9000 10 01 00

EMSA 
1/2 Displaymantel
1/2 Display rack 
1/2 Présentoir
1/2 Rivestimento display
1/2 Displaymantel

Art. 513244

EMSA
Stofffahne | 70 × 180 cm
Fabric flag 
Drapeau en tissu
Bandiera in stoffa
Vlag

Art. 514958

COUNTRY 
Art. 515570

LANDHAUS 
Art. 514467

LANDHAUS  
Körbchen & Fässchen
Art. 514468

Front Front

Front

Back Back

Back

CITY 
AQUA PLUS 
Art. 514470

CITY 
CASA Mesh 
Art. 516117

CASA  
AQUA COMFORT  
Art. 514469

*  Inkl. selbstklebende Clips  
Incl. self-adhesive clips | Avec clips autocollants   
Con clip autoadesive | Incl. zelfklevende clips 131130
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 1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

LANDHAUS Körbchen & Fässchen

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 514456

4 0 0 9 0 4 9 3 7 7 2 7 8
1

1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display 

5 85 85 85 85 85 8

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

78 × Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

Körbchen Fässchen

LANDHAUS Pastell

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 516777

4 0 0 9 0 4 9 4 2 8 6 6 6
1

1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

6 1012 156 15 4 6 6

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

64 × Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

Körbchen Fässchen FUCHSIA

16 × Gießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 516577

4 0 0 9 0 4 9 4 2 4 0 9 5
1

LANDHAUS 
Frühjahr/Sommer | spring/summer | printemps /été | primavera/estate | voorjaar/zomer
1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 516576

4 0 0 9 0 4 9 4 2 4 0 8 8
1

Herbst/Winter | autumn/winter | automne / hiver | autunno/inverno | herfst/winter
1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

12 × Futterhaus | Bird feeder | Cabane à oiseaux
Mangiatoia per uccello | Voederhuisje

18 × Futterhaus | Bird feeder | Cabane à oiseaux
Mangiatoia per uccello | Voederhuisje

24 × Nistkasten | Bird House | Nichoir
Casetta per uccelli | Vogelhuis

20 × Futtersilo | Bird feed dispenser | Mangeoire silo pour oiseaux
Dispenser per mangime | Voedersilo

10 × Geländerhalterung | Railing holder | Accroche pour balustrade | Supporto di montaggio per ringhiera | Balustradehouder

15 × Geländerhalterung | Railing holder | Accroche pour balustrade | Supporto di montaggio per ringhiera | Balustradehouder

4 8 4 4 4 2 4 4 2

4 6 4 45 5 5 5

Frühjahr | Sommer  
Spring | Summer

Herbst | Winter 
Autumn | Winter

NEW

NEW

NEW

1524

LANDHAUS Kräutergarten

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 515588

4 0 0 9 0 4 9 4 0 3 1 4 4
1

1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

24 15

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

78 × Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

Fässchen Jardinière

133132
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 1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 515589

4 0 0 9 0 4 9 4 0 3 1 5 1
1

 FRESH HERBS Trio + Single
1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

2 102 62 101 6

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

7 × Trio Kräutertopf | Trio herb pot | Trio de pots à herbes  
Vaso tris per erbe aromatiche | Trio kruidenpot

32 × Kräutertopf | Herb pot | Pot à herbes  
Vaso per erbe aromatiche | Kruidenpot

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 514455

4 0 0 9 0 4 9 3 7 7 2 6 1
1

 FRESH HERBS Single
1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

16 12 12 8

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

48 × Kräutertopf | Herb pot | Pot à herbes | Vaso per erbe aromatiche | Kruidenpot

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 150 515741

4 0 0 9 0 4 9 4 0 6 6 9 5
1

 FRESH HERBS Grow
1/4 Display | 1/4 Display stand | 1/4 Présentoir | 1/4 Espositore | 1/4 Display

16 12 12 8

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

48 × Kräutertopf | Herb pot | Pot à herbes | Vaso per erbe aromatiche | Kruidenpot

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 40 515486

4 0 0 9 0 4 9 4 0 0 0 1 3
1

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

bestückt | equipped | garni  
con contenuto | gevuld 60 × 40 × 40 516322

4 0 0 9 0 4 9 4 1 7 7 7 6
1

 FRESH HERBS Singles
Thekenaufsteller | Counter display | Présentoir de comptoir | Espositore | Toonbankdisplay

 FRESH HERBS Winter Edition
Thekenaufsteller | Counter display | Présentoir de comptoir | Espositore | Toonbankdisplay

16 8

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

Bestückung | Content | Composition | Contenuto della confezione | Inhoud

24 × Kräutertopf | Herb pot | Pot à herbes | Vaso per erbe aromatiche | Kruidenpot

24 × Kräutertopf | Herb pot | Pot à herbes | Vaso per erbe aromatiche | Kruidenpot

6 6 6 6

 Promotion  
2016

Zwei Wasserstandsanzeiger – 
für Kräuter einfach wechseln.

Two water level indicators –  
simply replace for herbs.

Deux indicateurs de niveau d’eau – 
il suffit de changer l’indicateur pour 
les aromates.

Due indicatori di livello dell’acqua, 
per sostituire agevolmente le erbe 
aromatiche.

Twee waterpeilindicators – voor 
kruiden eenvoudig wisselen.

Winter Edition 
Optimal auch für Weihnachtssterne /Blühpflanzen
Also perfect for poinsettias /flowering plants
Optimal pour les poinsettias /les plantes fleuries
Ideale anche per Stelle di Natale /piante da fiore
Ook geschikt voor kerstrozen /bloeiende planten

Bestellungen bis 31.05.2016 
Orders up to | Commandes jusqu’à 
Ordini fino al | Bestellingen tot

Lieferung ab 15.09.2016 
Deliveries from | Disponible à partir de 
Consegna dal | Levering vanaf

135134
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1) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 2) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

40 2020

80 × Geländertopf | Railing pot | Pot pour balustrade | Fioriera da ringhiera | Balkonpot

 CASA | CITY
Warenträger | Product displays | Présentoir | Espositore | Toonbankdisplay

Pappblume | Cardboard flower | Fleur en carton | Fiori in cartone | Kartonnen bloem

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

unbestückt | items not included  
non garni | senza contenuto | ongevuld 65 × 70 × 249 9000 10 01 09

4 0 0 9 0 4 9 4 0 2 9 7 0
1

PRODUCT CM ART EAN UNIT 2)

für Geländertopf 30 cm 
for railing pot | pour pot pour balustrade 
per fioriere da ringhiera | voor balkonpot

30 cm 516118
4 0 0 9 0 4 9 4 1 3 6 9 3

1

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud 

CASA 30er

10 510 510 510 5

60 × Geländertopf | Railing pot | Pot pour balustrade | Fioriera da ringhiera | Balkonpot

30 × 30 60 × 30

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud 

CITY 30er & 60er

10 10 1010

40 × Geländertopf | Railing pot | Pot pour balustrade | Fioriera da ringhiera | Balkonpot

60 × 30

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud 

CITY 60er

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 2)

unbestückt | items not included  
non garni | senza contenuto | ongevuld 62 × 76 × 200 9000 10 01 11

4 0 0 9 0 4 9 4 0 2 9 9 4
1

LANDHAUS Präsentationsständer
Presentation stand | Présentoir | Espositore di presentazione | Presentatiedisplay

10 5

5

15 5

5

10 5

5

10 5

5

10 10

5

15

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud 

100 × Blumenkübel | Planter | Bac à fleurs | Vaso | Bloembak

20 × Schale | Bowl | Coupe | Ciotola per fiori | Plantenschaal25 × Jardinière | Jardinière | Jardinière | Jardinière | Bloembak

KörbchenFässchen

5 5 5 5Ø 30 

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud 

44 × Futtersilo | Bird feed dispenser | Mangeoire silo pour oiseaux
Dispenser per mangime | Voedersilo

32 × Futterhaus | Bird feeder | Cabane à oiseaux
Mangiatoia per uccello | Voederhuisje

24 × Nistkasten | Bird House | Nichoir
Casetta per uccelli | Vogelhuis

10 × Geländerhalterung | Railing holder
Accroche pour balustrade
Supporto di montaggio per ringhiera | Balustradehouder

8 8 8

8 8 8 8

4 8 16 16

  Art: 516117 
S. / p. 130

  Pappblume für Geländertopf 
Cardboard flower for railing pot

 Art: 516118

  Art: 516117 
S. / p. 130

137136

08
 P

oS
 &

 A
dd

 O
n

PO
IN

T 
O

F 
SA

LE

137136 137136

08 PoS & Add On

POINT OF SALE



 1) Ø × H | Ø × h | Ø × h | Ø × a | Ø × H 2) L × B × H | l × w × h | L × l × h | l × l × a | L × B × H 3) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

CONTENT CM 1) ART EAN UNIT 3)

unbestückt | items not included  
non garni | senza contenuto | ongevuld 55 × 127 9000 10 00 56

4 0 0 9 0 4 9 3 3 0 3 2 7
1

 FUCHSIA
Tischständer | Table display | Présentoir | Supporto da tavolo | Tafelstaander

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud 

24 × Gießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

4 4 4 4 4 4

24 × Sprüher | Sprayer | Vaporisateur | Vaporizzatore | Plantenspuit

4 4 4 4 4 4

CONTENT CM 2) ART EAN UNIT 3)

unbestückt | items not included  
non garni | senza contenuto | ongevuld 80 × 80 × 240 9500 00 17 00

4 0 0 9 0 4 9 1 0 1 7 1 2
1

Warenpaket * | Goods package  
Lot | Pacchetto | Artikelenpakket 507502

4 0 0 9 0 4 9 2 9 0 7 9 9
1

Präsentationsständer
Presentation stand | Présentoir | Espositore di presentazione | Presentatiedisplay

64 × Gießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

8 8 8 8 88 8 8

100 × Sprüher | Sprayer | Vaporisateur | Vaporizzatore | Plantenspuit

20 8 12 12 20 812 8

*  Präsentationsständer nicht enthalten | Presentation stands not included | Présentoir sur colonne non inclus  
Stand di presentazione non incluso | Presentatiedisplay niet inbegrepen

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud 

Ø 26: 12 Ø 40: 4Ø 32: 8 Ø 38: 12

CONTENT CM 2) ART EAN UNIT 3)

unbestückt | items not included  
non garni | senza contenuto | ongevuld 40 × 50 × 80 9000 10 00 77

4 0 0 9 0 4 9 3 4 8 2 6 1
1

EASY DRAIN 
Gitterbox | Lattice box | Box-pallette grillagé | Metallo box | Metaal box 

CONTENT CM 2) ART EAN UNIT 3)

unbestückt | items not included  
non garni | senza contenuto | ongevuld 103 × 51,3 × 192 9000 10 00 65

4 0 0 9 0 4 9 3 3 7 1 2 8
1

Nachrüstset * | Retrofitting set  
Kit d’adaptation | Upgrade kit  
Uitbreidingsset 

103 9000 10 01 12
4 0 0 9 0 4 9 4 0 3 0 0 7

1

 CLOU | VARIO | BASIC | SPECIAL 
Regal | Shelf | Rayon | Scaffale | Rek

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud 

*  inkl. Topschild & Scannerschienen | incl. top sign and scanner strip | avec panneau PLV et réglette porte-étiquettes  
Espositore e supporti per etichette inclusi | incl. paneel & scannerrails 

VARIO: 70 SPECIAL Mauer: 50BASIC: 50 SPECIAL Rundgeländer: 50CLOU: 40

Bestückungsvorschlag | Display suggestion | Proposition de composition | Proposta di contenuto della confezione | Voorstel inhoud 

24 × Gießer | Watering can | Arrosoir | Annaffiatoio | Gieter

4 44 44 44 44 44 4

24 × Sprüher | Sprayer | Vaporisateur | Vaporizzatore | Plantenspuit

139138
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CONTENT ART EAN UNIT 1)

3 Stk. / pcs. / pc. / pz. à 47 cm 516783
4 0 0 9 0 4 9 4 2 8 7 3 4

6

CASA |CITY Spezialvlies***

Special padding | Feutre spécial | Vello speciale | Speciale padding 

CONTENT ART EAN UNIT 1)

9 Stk. / pcs. / pc. / pz. 515351
4 0 0 9 0 4 9 3 9 7 4 4 3

10

FRESH HERBS 
Bewässerungsset | Watering set | Kit d’irrigation 
Set da irrigazione | Bewateringsset

1) VPE | Unit | UE | Conf. | Unit

ART EAN UNIT 1)

507829
4 0 0 9 0 4 9 2 9 5 9 9 2

1

SIENA NOBILE
Ersatzkette | Spare chain | Chaîne de rechange 
Catena di scorta | Reserveketting

ART EAN UNIT 1)

512755
4 0 0 9 0 4 9 3 4 2 3 2 0

20

CITY Verstärkungsstreben  
Reinforcement rods | Traverses de renfort  
Traversale di rinforzo | Verstevigende staven

ART EAN UNIT 1)

512756
4 0 0 9 0 4 9 3 4 2 3 4 4

20

LAGO Verstärkungsstreben  
Reinforcement rods | Traverses de renfort  
Traversale di rinforzo | Verstevigende staven

ART EAN UNIT 1)

512754
4 0 0 9 0 4 9 3 4 2 3 0 6

6

FUCHSIA | OASE 
Sprühkopf | Spray head | Tête d’arrosage 
Testa per vaporizzatore | Sproeikop

LOFT
Sprühkopf | Spray head | Tête d’arrosage 
Testa per vaporizzatore | Sproeikop

COLOUR ART EAN UNIT 1)

green 513456
4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 1 9 5

6

ruby 513457
4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 2 1 8

6

white 513452
4 0 0 9 0 4 9 3 5 7 1 1 9

6

dusty grey 516786
4 0 0 9 0 4 9 4 2 8 7 8 9

6

6 × 3 ×

CM ART EAN UNIT 1)

200 5955 26 00 00
4 0 0 9 0 4 9 0 8 4 0 7 7

6

CASA | CITY | LAGO Spezialvlies**

Special padding | Feutre spécial | Vello speciale | Speciale padding

CM ART EAN UNIT 1)

22 5958 22 00 00
4 0 0 9 0 4 9 0 8 7 3 0 6

6

CASA Mesh | LAGO Wasserstandsanzeiger*   
Water level indicator | Indicateur de  niveau d’eau   
Indicatore del livello dell’acqua | Waterstandmeter

PRODUCT ART EAN UNIT 1)

Blumenkübel Ø 22 cm | Planter 
Bac à fleurs | Vaso | Bloembak 514907

4 0 0 9 0 4 9 3 8 5 0 6 8
1

Blumenkübel Ø 28 cm | Planter 
Bac à fleurs | Vaso | Bloembak 514908

4 0 0 9 0 4 9 3 8 5 0 7 5
1

Blumenkübel Ø 35 cm | Planter
Bac à fleurs | Vaso | Bloembak 514909

4 0 0 9 0 4 9 3 8 5 0 8 2
1

Blumenkübel Ø 43 cm | Planter 
Bac à fleurs | Vaso | Bloembak 514910

4 0 0 9 0 4 9 3 8 5 0 9 9
1

Säule 30 × 30 cm | Planter 
Bac à fleurs | Fioriera | Bloembak 514911

4 0 0 9 0 4 9 3 8 5 1 0 5
1

Säule 36 × 36 cm | Planter
Bac à fleurs | Fioriera | Bloembak 515581

4 0 0 9 0 4 9 4 0 3 0 2 1
1

CASA Wasserstandsanzeiger   
Water level indicator | Indicateur de  niveau d’eau   
Indicatore del livello dell’acqua | Waterstandmeter

CM ART EAN UNIT 1)

18 516827
4 0 0 9 0 4 9 4 2 9 0 5 2

6

 CASA Mesh Füllschacht mit Abdeckklappe* 
Filling chamber with cover flap | Entonnoir avec clapet obturateur 
Tino di riempimento con coperchio | Vulschacht met afsluitdop

 AQUA COMFORT: S. / p. 10 – 11

PLUS
 AQUA PLUS: S. / p. 10 – 11

CM ART EAN UNIT 1)

18 512757
4 0 0 9 0 4 9 3 4 2 3 6 8

6

LAGO Füllschacht  
Filling chamber | Entonnoir de remplissage | Pozzetto | Vulkoker

* für Blumenkästen | for window boxes | pour jardinières | per fioriere | voor bloembakken 
**  für Blumenkästen und -kübel mit EMSA Langzeitbewässerungssystem | for window boxes and planters with EMSA long-term watering system | pour jardinières et bacs à fleurs avec le système 

d’irrigation continue d’EMSA | per fioriere e vasi con sistema di irrigazione EMSA | voor langwerpige en vierkante bloembakken met EMSA irrigatiesysteem met langdurige werking
*** für Geländertöpfe | for railing pots | pour pot pour balustrade | per fioriere da ringhiera | voor balkonpotten

ART EAN UNIT 1)

516828
4 0 0 9 0 4 9 4 2 9 0 7 6

20

CASA Mesh Verstärkungsstreben *  
Reinforcement rods | Traverses de renfort  
Traversale di rinforzo | Verstevigende staven
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A
Rohde-Agarius, Daniel 
Bezirksleiter Garden Austria 
Phone: + 43 . 664 . 38 62 512 
Fax: + 49 . 2572 . 13 247
daniel.rohde-agarius@emsa.de  
 

B 
Meulemans, Alain 
Sales Representative Belgium 
Phone: + 32 (0) 4 76 59 96 97 
Fax: + 32 (0) 50 70 58 70  
alain.meulemans@emsa.de 

DK
EMSA GmbH
Sales Office Scandinavia
Dronningensgade 23
DK – 5000 Odense C
Phone: + 45 . 66 11 88 00
Fax: + 45 . 66 11 23 00
emsa.sc@emsa.de

F
Assez, Alain 
Sales Manager Garden France 
Phone : + 33 (0) 6 88 07 87 70
Fax : + 49 (0) 2572 13 247 
alain.assez@emsa.com 

I
EMSA ITALIA s.r.l.
Via Trieste 7
I-20010 Bernate Ticino
Phone: +39. 02 97 45 25
Fax: + 39. 02 97 24 01 68
emsa.it@emsa.de

NL
Sträter, Ben
Sales Manager NL
The Netherlands
Phone: +49. 151 58 558 736
Ben.straeter@emsa.de

GR
Heliou, Fotis
Sales Manager Greece
Phone: +30. 69 48 28 24 23
Fotis.heliou@terraneo.gr

INTERNATIONAL SALES ORGANISATION

EMSA GmbH

Grevener Damm 215 – 225 
48282 Emsdetten 
Germany

Phone + 49 . 2572 . 13 - 0 
Fax: + 49 . 2572 . 13 - 222

 
info@emsa.de 
www.emsa.com

Besuchen Sie uns auch auf 
www.esteras.de

ESTERAS. Die Freude am Echten.
Profitieren Sie vom Wachstumsmarkt Premium mit unserer  
Lifestyle-Marke für hochwertige Pflanzgefäße und Brunnen.
Fordern Sie unseren neuen Katalog an.

NEU: terraneo® – die ganz besondere Terracotta. 
Jetzt Katalog anfordern.

Visit us at 
Visitez notre site 
Visitate il nostro sito all’indirizzo
Bezoek ons ook op 

www.esteras.de

Weitere internationale Kontaktadressen erfahren  
Sie direkt bei EMSA.

You can obtain more international contact  
addresses directly from EMSA.

Veuillez nous consulter pour les adresses  
de contacts internationaux.

Per altri indirizzi internazionali rivolgetevi  
direttamente ad EMSA.

Overige internationale contactadressen kunnen 
rechtstreeks bij EMSA worden verkregen.

ESTERAS. The beauty of authenticity. Benefit from the Premium growth market with  

our new lifestyle brand for high-quality planters and fountains. Order our new catalogue. 
 

ESTERAS. Le plaisir de l’authentique. Sachez profiter d’un marché en pleine croissance avec  

notre marque haut de gamme de bacs à plantes et de fontaines décoratives. Demandez notre  

nouveau catalogue. 
 

ESTERAS. La gioia dell’autentico. Approfittate della crescita del mercato nel segmento  

premium con la nostra nuova linea di tendenza, che propone vasi e fontane di altissima  

qualità. Sfogliate il nostro nuovo catalogo.
 

ESTERAS. De schoonheid van authenticiteit. Profiteer van de Premium groeimarkt met ons nieuwe 

lifestyle-merk voor hoogwaardige plantenpotten en fonteinen. Vraag gerust onze nieuwe catalogus aan.

NEW: terraneo® – the very special terracotta. Request a catalogue now. 

NOUVEAU : terraneo® – une terre cuite très particulière Demander le catalogue maintenant. 

NOVITÀ: terraneo® – la terracotta più resistente. Richiedi subito il catalogo.

NIEUW: terraneo® – de zeer bijzondere terracotta. Vraag nu de catalogus aan.

Wissenswertes | Good to know | Bon à savoir | Buono a sapersi | Wetenswaardig
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Vielfalt und
Kompetenz
So individuell wie Ihre Kunden. Als einzige Herstellermarke 
bieten wir Ihnen ein umfangreiches Sortiment hochwertigster 
Pflanzgefäße und Brunnen. Diese erhalten Sie aus den Materi-
alien Kunststoff, Fiberglas oder Keramik. Jeweils aus eigener 
Fertigung – von der Entwicklung bis zur Qualitätskontrolle. 
Und immer alles aus einer kompetenten Hand.

Variety and competence
As individual as your customers. 
We are the only brand to offer 
an extensive range of premium 
planters and fountains. Available 
in plastic, fibreglass or ceramic. 
All are made at our own produc-
tion facilities – every step of the 
way from development through 
to quality assurance. And always 
from a single competent source.

Diversité et compétence
Aussi divers que vos clients. 
Marque de fabricant unique, 
nous vous offrons un large 
assortiment de pots, bacs à 
plantes et fontaines de très 
haute qualité. Ceux-ci sont 
 disponibles dans les matériaux 
suivants : plastique, fibre de 
verre ou céramique. Tous nos 
produits proviennent de nos 
propres unités, de la phase 
jusqu’au contrôle de qualité.  
Et avec la même compétence 
de bout en bout.

Ampia scelta e competenza
Unici, proprio come i vostri 
clienti. In qualità di unico mar-
chio di produttori, vi offriamo 
un ampio assortimento di pre-
giati vasi e fontane, realizzati in 
materiali quali plastica, fibra di 
vetro o ceramica. Il tutto sem-
pre di produzione propria – dallo 
sviluppo fino ai controlli di quali-
tà. Nonché da un unico fornitore 
competente.

Grote verscheidenheid  
en deskundigheid
Zo persoonlijk als uw klanten. 
Als enig handelsmerk bieden wij 
u een omvangrijk assortiment 
van de meest hoogwaardige 
plantenpotten en fonteinen. 
Deze zijn verkrijgbaar in kunst-
stof, glasvezel of keramiek. Eigen 
productie – van de ontwikkeling 
tot de kwaliteitscontrole. En al-
tijd alles deskundig uitgevoerd.

FIBERGLAS

Außergewöhnliche Terrakotta  
Exceptional terracotta 
Terre cuite extraordinaire 
Eccezionale terracotta 
Bijzondere terracotta  
Handmade in Greece

Authentische Leichtgewichte  
Genuine lightweights 
Légèreté et authenticité 
Autenticamente leggero 
Authentieke lichtgewichten
Handmade in Vietnam

60 Jahre Qualität  
60 years quality  
60 ans de qualité  
60 anni di qualità  
60 jaar kwaliteit

KUNSTSTOFF

CERAMICS
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ADD ON 140 – 141

AQUA COMFORT 10 – 11

AQUA PLUS   10 – 11 

BALCONE 94 

CASA  14 – 31, 140 – 141

CITY  42 – 53, 140 – 141

CLOU 120 – 121

COUNTRY 84 – 91 

DALIA 80, 110 – 111 

EASY DRAIN  10 – 11, 114 – 115

FRESH HERBS 32 – 39, 141 

FUCHSIA 104 – 109, 141

LAGO 95, 140 – 141

LOFT 102 – 103, 141

LANDHAUS 56 – 81, 123

OASE 112 – 113, 141

PoS 126 – 139

SIENA NOBILE 52 – 53, 141

TERRA GRANDE 96 – 97

VARIO | BASIC | SPECIAL 122 – 125

SERIE | SERIES | SÉRIE | SERIE | PRODUCTLIJN

PRODUCT 
Accessories  140 – 141
Bird feeder dispenser 63
Bird feeder  63
Bird house 63
Bowl  72
Cardboard flower 137
Counter display  38, 78 – 79, 134 
Deco-Clip  78
Display stand  26, 29, 39, 65, 73 – 75,  

77, 89, 91,  109, 132 – 135 
Drainage bag  115

Filling chamber 140
Flexshelf 129
Flower sticks  79
Hanging planter 52
Herb pot 35 – 37
Herb pot with bell jar  36
Insert for LANDHAUS planter  65
Jardinière  72
Lattice box  115, 139
Metal brackets  27, 77, 121, 

123, 124 – 125

Planter  19 – 21, 30 – 31, 49, 53, 73,  
81, 89, 96 – 97

Plant label  79
Presentation stand 109, 138
Product displays 137
Railing holder  64
Railing pot  29, 47
Reinforcement rods 141
Rod holder  64
Sales stand  136
Shelf 123, 139

Spare chain 141
Sprayer 103, 105, 107, 112
Spray head 141
Special padding 140
Table display  109, 138
Tray 49, 96 – 97
Trio herb pot  37
Water level indicator 140
Watering can 80, 103, 105, 107, 111, 113
Watering set 35, 141
Window box 25, 51, 76, 91, 94 – 95

PRODUIT
Accessoires 140 – 141
Accroches 27, 77, 121, 123 – 125 
Accroche pour balustrade  64
Arrosoir 80, 103, 105, 107, 111, 113
Bac à fleurs  19 – 21, 30 – 31, 49, 53, 73,  

81, 89, 96 – 97
Box palette grillagé 115, 139
Chaîne de rechange 141
Clip déco  78
Coupe  72

Coupe à suspendre 52
Entonnoir de remplissage 140
Feutre spécial 140
Fixation sur potence  64
Fleur en carton  137
Indicateur du niveau d’eau 140
Insert pour bac à fleurs LANDHAUS 65
Jardinière 25, 51, 72, 76, 91, 94 – 95 
Kit d’irrigation  35, 141
Nichoir 63

Mangeoire silo pour oiseaux  63
Mangeoire à oiseaux  63
Pique-fleurs  79
Poche de drainage 115 
Pot à herbes 35 – 37
Pot à herbes avec cloche  36
Pot pour balustrade  29, 47
Présentoir  26, 29, 39, 65, 73 – 75, 77,  

89, 91, 109, 132 – 135, 137 – 138
Présentoir de comptoir 38, 78 – 79, 134

Présentoir sol 136 
Rayon  123, 139
Rayonnage flexible 129
Signet  79
Soucoupe 49, 96 – 97
Traverses de renfort 141
Tête d´arrosage 141
Trio de pots à herbes  37
Vaporisateur 103, 105, 107, 112

PRODOTTO
Accessorios 140 – 141
Annaffiatoio  80, 103, 105, 107, 111, 113
Balconiera 25, 51, 76, 91, 94 – 95 
Casetta per uccelli 63
Catena di scorta 141
Ciotola per fiori  72
Ciotola sospesa 52
Clip decorative  78
Dispenser per mangime 63  
Espositore 26, 29, 38 – 39, 65, 73 – 75, 

77 – 79, 89, 91, 109, 132 – 135, 137

Espositore di presentazione 109, 138
Espositore per articoli 136
Espositore flexi 129
Etichetta per piante 79
Fioriera 20 – 21, 30, 97
Fioriera da ringhiera  29, 47
Fiori in cartone  137
Indicatore del livello dell’acqua 140
Innesto per fiori 79
Inserto per vaso LANDHAUS 65
Jardinière  72

Mangiatoia per uccello  63
Metallo box 115, 139
Portafioriera  27, 77, 121, 123 – 125
Pozzetto 140
Sacchetto di drenaggio 115
Scaffale  123, 139
Set da irrigazione  35, 141 
Sottovaso 49, 96 – 97
Supporto da tavolo 109, 138
Supporto di montaggio per ringhiera  64
Supporto di montaggio su palo  64

Testa per vaporizzatore 141
Traversale di rinforzo 141
Vaporizzatore 103, 105, 107, 112
Vaso per erbe aromatiche 35 – 37
Vaso per erbe con campana  36
Vaso tris per erbe aromatiche  37
Vaso 19, 31, 49, 53, 73, 81, 89, 96
Vello speciale 140

PRODUCT
Accessoires 140 – 141
Balkonpot  29, 47
Balustradehouder  64 
Bewateringsset  35, 141
Bloembak (hangend) 52
Bloembak (vierkant) 20 – 21, 30, 81, 96
Bloembak 19 , 25, 31, 49, 51, 53,  

72 – 73,  76, 89, 91, 94 – 95
Bloembakhouder  27, 77, 121, 123 – 125
Bloeminstekers 79
Deco-clip  78

Display  26, 29, 39, 65, 73 – 75, 77,  
89, 91, 109, 132 – 135

Drainagezak  115
Flexibel rek 129
Gieter 80, 103, 105, 107, 111, 113
Inzetstuk voor LANDHAUS bloembak 65
Kartonnen bloem 137
Kruidenpot 35 – 37
Kruidenpot met plantenstolp  36
Metaal box 115, 139
Paalhouder  64

Plantbordje  79
Plantenbak 97
Plantenschaal  72
Plantenspuit 103, 105, 107, 112
Presentatiedisplay 109, 138
Rek 123, 139
Reserveketting 141
Schotel 49, 96 – 97
Special padding 140
Sproeikop 141
Tafelstaander  109, 138

Toonbankdisplay 38, 78 – 79, 134, 137
Trio kruidenpot  37
VK-staander 136
Verstevigende staven 141
Voederhuisje  63
Voedersilo  63
Vogelhuis 63
Vulkoker 140 
Waterstandmeter  140

Bewässerungsset  35, 141
Blumengießer 80, 103, 105, 107, 111, 113
Blumenkasten 25, 51, 76, 91, 94 – 95
Blumenkastenhalter  27, 77, 121, 123 – 125
Blumenkübel  18 – 19, 31, 49, 53, 

73, 81,  89, 96 
Blumensprüher 103, 105, 107, 112
Blumenstecker  79
Deko-Clip  78
Display 26, 29, 39, 65, 73 – 75,  

77, 89, 91,  109, 132 – 135 

Drainagebeutel 115
Ersatzkette 141
Ersatzstreben 141
Flexregal 129
Füllschacht 140
Futterhaus  63
Futtersilo  63
Geländerhalterung  64
Geländertopf   29, 47
Gitterbox  115, 139
Hängeschale 52

Jardinière  72
Kräutertopf 35 – 37
Kräutertopf mit Pflanzglocke 36
Nistkasten 63
Pflanzschild  79
Pflanztrog 97
Präsentationsständer 109, 138
Regal  123, 139
Säule 20 – 21, 30
Schale  72
Spezialvlies 140

Sprühkopf 141
Stabhalterung  64
Thekenaufsteller 38, 78 – 79, 134
Tischständer  109, 138
Trio Kräutertopf 37
Untersetzer 49, 96 – 97
Verstärkungsstrebe 141
VK-Ständer 136
Warenträger 137
Wasserstandsanzeiger 140
Zubehör  140 – 141

PRODUKT 

Achten Sie auf diese Zeichen. Sie erklären Ihnen in Kurzform  
die wichtigsten Produktvorteile. 

Look for these signs. They briefly explain the main product benefits.

Prêtez attention à ces pictogrammes. Ils vous disent brièvement les  
principaux avantages du produit.

Prestate attenzione a questi simboli; vi spiegheranno brevemente  
i vantaggi più importanti del prodotto.

Let op dit teken. Het legt in het kort de belangrijkste productvoordelen uit.

* Eine einfache Bohrung genügt.  
  Am Boden der meisten Kästen und Kübel befindet sich eine spezielle Vorstanzung, die ganz leicht aufgebohrt werden kann.  

So kann jedes Gefäß wahlweise zum direkten Bepflanzen oder als Übertopf genutzt werden.

ZEICHEN | SIGNS | SIGNE | SIMBOLI | TEKEN

*  Simple drilling operation suffices. 
Most of our window-boxes and tubs have pre-punched pilot holes marked 
on the bottom, ready for drilling. So each pot can be used either as a flower 
pot or as a cache-pot.

*  Une simple perçage suffit. 
Au fond de la plupart de nos jardinières et bacs se trouve une poinçon 
spécial qui peut être percé tout simplement. Ainsi, chaque bac peut  
facultativement être utilisé pour la plantation ou comme cache-pot. 

*  Basta un semplice foroö.  
Sul fondo della maggior parte delle fioriere e portafiori si trova un 
foro chiuso, facilmente apribile. In questo modo ogni contenitore 
può essere utilizzato direttamente per contenere terra e piante 
oppure come coprivaso.

*  Eenvoudige boring volstaat. Aan de onderkant van de meeste 
bloembakken bevindt zich een speciale half voorgeboorde opening, 
die heel eenvoudig kan worden open geboord. Zo kan elke pot naar 
keuze als bloembak of als sierpot worden gebruikt.

G

ARANTIE

G

UA R A N T E E

JAHRE YEARS5
Die Garantieleistung erstreckt sich auf Herstellungs- und  
Materialfehler bei sachgemäßer Verwendung.
Guaranteeing covers production and material faults when  
the product is handled properly.
La garantie couvre les défauts de fabrication et de matériel  
en cas d’emploi conforme aux présentes instructions.
La garanzia copre difetti di fabbricazione e del materiale a condizione  
che il prodotto venga usato in maniera corretta.
De garantie geldt enkel voor productie- en materiaalfouten,  
mits correct gebruik.

Angenehm leicht – Komfortabel zu transportieren 
Agreeably lightweight – easy to transport
 Incroyablement léger – Facile à transporter
Piacevolmente facile – per un trasporto confortevole
Aangenaam licht – comfortabel in transport 

  Extrem stabil – Formbeständig und lange haltbar
Extremely sturdy – long-lasting with high shape retention properties
Très solide – Indéformable et de longue durée
Estremamente stabile – indeformabile e di lunga durata
Uiterst stabiel – Vormvast en lang bruikbaar

Sicher frostfest – Das ganze Jahr über im Freien zu verwenden
Safe, frost-resistant – suitable for outdoor use all year round
Résistance sûre au gel – Utilisable pendant toute I’année à I’extérieur
Garantito resistente al gelo da utilizzare all’aperto tutto l’anno
Veilig vorstvrij – Het hele jaar lang buiten te gebruiken

Dauerhaft farbecht – UV-beständig für dauerhaft schöne Farben
Durable, fast colours – UV resistant for long-lasting, beautiful colours
Longévité. Couleur durable – Résistant aux UV pour de belles couleurs durables
Colori resistenti a lungo – resistenti ai raggi UV, per bei colori nel tempo
Duurzaam kleurvast – UV-bestendig voor duurzaam mooie kleuren

NEW
Produktneuheit
New product launch | Nouveauté
Prodotti nuovi | Nieuw product 

Edelstahl
Stainless steel | Acier inoxydable | Acciaio ionossidabile | Edelstaal

Material
Material | Matière | Materiale | Materiaal

Bohrung für Ablauf möglich*
Optional bore hole for drainage* | Trou d’écoulement possible*
Possibile foro per lo scarico* | Boring voor afvoer mogelijk*

Verschlussschraube für den Ablauf
Screw stopper for drainage hole | Vis obturatrice d’avaloir
Vite di chiusura per lo scarico | Afsluitschroef voor de afvoer

Viele Produkte auch im Display erhältlich 
Many products also available in display stands 
Beaucoup de produits également disponibles en présentoir
Molti prodotti disponibili anche nel display
Vele producten ook verkrijgbaar in displays
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2015: EMSA zählt erneut zu den 100 innovativsten Unternehmen im deutschen Mittelstand.
2015: EMSA is again one of the 100 most innovative companies in the German midmarket.
2015 : EMSA compte parmi les 100 PME allemandes les plus innovantes.
2015: EMSA è di nuovo tra le 100 PMI più innovative in Germania.
2015: EMSA behoort opnieuw tot de 100 meest innovatieve ondernemingen van de Duitse midden- en kleinbedrijven.


